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întâmplările dinăuntru.
Trebile înăuntrul monarchiei 

numai bine nu merg. Dintr’o Încur
cătură într’aita — acesta este lo
zinca cjilei- Se înţelege, că cea mai 
mare întrebare este şi rămâne aceea 
a împăciuirei economice între Un
garia şi Austria, numită pe scurt 
cestiunea pactului.

S'a întâmplat în calele din urmă 
ceva, ce s’ar înfăţişa ca o întorsă
tură, care vine în ajutor încheiărei 
pactului, décá nu ar fi atâtea ne
dumeriri şi atâta nesiguranţă cu

privire la cele ce au şi pot să ur
meze.

Ministeriului austriac Thun i-a 
succes de-ocamdată un lucru: a do- 
béndit, ca Germanii din oposiţiă se 
înceteze de-a mai face obstrucţiune 
faţa cu proiectele de lege privitóre 
la pact, adecă ca ei se nu mai îm- 
pedece cu tot de-adinsul lucrările 
camerei. Dór acésta nu este tocmai 
meritul contelui Thun, ci Germanii 
înşi-şi şi-au schimbat tactica, fiind-că 
s’au temut, că déoá vor face ob
strucţiune şi acum faţă cu pactul, 
guvernul va trimite pe deputaţi 
acasă şi va dispune şi rendűi şi fără 
ei, adecă tăra de „Reichsratha.

Destul că în „Reichsrathu se 
desbat acum în linişte proiectele 
asupra pactului şi guvernul între- 
buinţăză timpul pentru a-şi asigura 
o majoritate pe care să potă conta, 
că va primi, deşi cu óre-carí modi
ficări, proiectele presentate camerei. 
Acum se sfătuesce mereu cu parti
dele din drépta, adecă cu partidele 
autonomiste, între cari se numără 
şi Cehii, Polonii, Germanii catolici, 
Slovenii etc. şi de cari se ţin şi Ro
mânii bucovineni.

Nu se scie încă, decă contele 
Thun se va puté înţelege cu parti
dele din drépta aşa, ca se mérgá 
strîns mână în mână în cestiunea 
pactului. De-ocamdată întîmpină gre
utăţi din partea Cehilor, cari nu vor 
să se împace cu una cu două, ci 
pretind să li-se asigure mai íntáiü 
cele mai de căpeteniă pretensiun! 
ale lor. Insă se crede, că póte tot 
va reeşi contele Thun se şi câştige 
o majoritate, care să voteze cu óre- 
carí modificări pactul propus. Chiar 
şi atunci însă se va nasce o mare 
greutate pentru încheiarea pactului, 
căci tote partidele austriace din ca
meră, fără deosebire, din drépta şi 
stânga, sunt hotărîte, ca numai aşa 
să voteze proiectele pactului, modi
ficate după cerinţele lor, décá se va 
urca cvota Ungariei, adecă suma 
aceea, ce trebue s’o contribue în

fia-care an Ungaria din parte-şi la 
cheltuelile comune pentru armată, 
estém é etc.

Seim, că în dieta ungară a fost 
vorba de urcarea cvotei şi s’a cjis, 
că Ucgaria nu póte concede o ast
fel de arcare. Asemenea este cu
noscut, că deputaţia unguréscá alésá 
pentru a hotărî, în înţelegere cu de
putaţia austriacă, asupra cvotei a 
găsit, că Ungaria nu póte plăti mai 
mult, decât a plătit pănă acum şi 
a protestat deci în contra urcărei 
cvotei.

De aceea a făcut sânge rău în 
Budapesta scirea, că Austriacii sunt 
hotărîţi în ori ce cas de-a pretinde 
urcarea cvotei unguresc! şi că, de 
nu se va întêmpla acésta, nu vor 
primi nici pactul. Sânge rău a făcut 
şi scirea cea mai nouă, că deputa
ţia austriacă pentru cvotă a decis 
în şedinţa ei de Joi, ţinută în Viena, 
ca să susţină pretensiunea de mai 
înainte, ca cvota Ungariei se fiă ur
cată dela 31 la 38 procente şi că 
ministrul de finance Kaizl, care a 
fost de faţă, ar fi consimţit la ho- 
tărîrea acésta.

Nu seim, ce doresce Kaizl în 
interiorul seu şi credem, că el ane- 
voiă se va fi putut amesteca în des
baterea deputăţiei pentru cvotă, care 
e de sine stătătore. Ceea ce seim 
însă este, că guvernul Thun are o 
înţelegere secretă în privinţa urcă
rei cvotei cu guvernul Banffy şi se 
cjice, că pe basa acésta guvernul 
austriac pretinde, ca Ungaria să 
plătâscă în viitor 35°/0.

Ori cum va fi, întrebarea acésta 
a urcărei cvotei va nasce o mare 
furtună în dieta ungară şi ea se va 
îndrepta în contra guvernului Banffy, 
care a purtat dieta pănă acuma cu 
vorbe amágitóre despre una şi des
pre alta, umblând cu doi bani în 
trei pungi.

In ce privesce cele 22 de pro
iecte ale pactului, guvernul ungu
resc a sciut să asigure Ungariei mai 
multe folóse nouă faţă cu trecutul.

Aceste proiecte le-ar mai puté apăra 
cu óre-care efect, dér nu póte apăra 
urcarea cvotei ticluită mai dinainte 
în secret cu guvernul austriac în 
schimbul acelor avantagii.

Pe lângă acésta, mai vine îm 
prejurarea, că cu ori fără o urcare 
a cvotei nu este nicidecum încă 
sigur, că pactul va fi primit de 
„Reichsrath“ şi cabinetul Banffy 
trebue să scie cât de curând cum 
stă, căci după hotărîrile luate de 
dieta ungară, décá nu se va încheia 
pactul pe cale parlamentară cu Au
stria până la sfîrşitul anului acestuia, 
Ungaria va trebui să procedă de 
sine stătător, fără se-i mai pese ce 
fac Austriacii.

Ministrul-preşedinte Banffy însă 
cjice „nem lehetu, căci aşa-i porunca 
dela împărăţia, că uniunea vamală 
şi de comerciu a Ungariei cu Aus
tria trebue să se susţină şi mai de
parte şi, în cele din urmă, Ungaria 
nici nu se póte rupe economicesce 
de Austria, acuma nu i pregătită la 
asta şi ar avé mari perderi, ba ar 
provoca asupră-şi chiar şi o catas
trofă când ar vré să ridice la gra
niţă vamă propriă.

De tóté acestea însă Kossuth 
cu ai săi nu vor se scie. Ei au luat 
numai de curând o resoluţiune, prin 
care declară, că sunt hotărîţi a lupta 
în contra proiectelor pactului cu 
tóté puterile şi mijlóeele, făcând 
chiar şi obstrucţiă, cum au făcut’o 
Germanii în camera din Viena.

De n’ar faee-o şi acuma cum 
au mai făcut’o, că a rămas ame
ninţare góla, numai ca să sparie pe 
cei dela V iena! Dér ori vor fi ko ;• 
suthiştii sinceri, ori nu, starea lu
crurilor e cât se póte de critică şi 
ameninţăt0re nu numai pentru pac
tul economic, dér chiar şi pentru 
dualism.

Acum se vede, pe ce şubrede 
base a fost ridicat acest dualism, 
care n’a mulţumit pe nimeni, nici 
chiar pe Unguri, cari numai singuri 
au tras folos din el.

FOILETON"ÍJL „GAZ. TRANS.“

Cine-i Românul?
După o luptă grea şi omorîtore, 

Românii pusese stăpânirea pe reduta 
Griviţa.

Şanţurile erau pline cu cadavre.
Récéla serei închegă sângele pe 

rănile morţilor şi răniţilor ; din vreme 
în vreme se aucjia câte un uşor of
tat, séu vaet întrerupt al vre-unui ră
nit, ce zăcea în mijlocul cadavrelor.

Sentinela aşeejată pe înălţimea 
şanţurilor, se preumbla oprindu-se 
din când în când şi sprijinindu-se 
pe puşcă, privea cu băgare de séma 
prin întunericul nemărginit, căutând 
acel necunoscut, care pune în grijă 
gândul... vrăjmaşul.

— C ea  mai fost şi tjiua de as
tăzi, d-le Căprar, c|ise soldatul Tri- 
fan, oprindu-se şi sprijinindu-se pe 
puşcă.

— Aşa-i, Trifane, mulţi din ai 
noştri au murit, ei! dér nici noi nu 
ne*am dat, vecji tu, aşa-i némul 
nostru.

— Vorba d-tale, nemul nostru 
aşa e, dér vecii, eu bine nu sciu să 
grăesc de nemul m eu; mai erî m'am 
întâmplat la vorbă cu un Muscal de 
ai noştri din Basarabia, şi el mă în- 
trébá despre nemul nostru; şi de, 
mai cât scia el, pe atât şi eu; ce-i 
cu némul nostru, d-le Căprar, decă 
nu te ai supăra... nici somnul nu 
ne-ar prinde. . .  că d-ta eşti om cu 
multă carte, ai învăţat în şcoli înalte, 
nu ca mine, d'abia să pot ceti şi 
scrie, aşi vre . . .  de, să-mi spui şi 
mie despre neam, ca să nu mai pă
ţesc ruşinea de eri.

— Vecfi, Trifane, nu-s aşa învă
ţat cum crecfí tu. dér din carte cât 
mi oiu aduce aminte şi din inima 
asta románéscá, ţi-oiu spune şi eu.

— Hei, păcat, că nu ne spune 
şi nouă ăstora din oştire câte-va din 
a némului nostru; t0tă cjiua ne în
fundă capul cu reglemente şi nu ne 
deschide capul cu lucruri mai priel
nice, de care am prinde şi noi folos 
şi ţera ar avé ómeni mai cu multă 
sciinţă de s in e; dér se nu-ţî uiţi fă
găduinţa, d-le Căprar.. . .

— Nu mi-o uit, dé r . . .  se fii cu

íngáduélá, că nu-i lucru uşor, una-i 
înveţătura şi alta-i povestirea, mai 
ales într’o vreme aşa tulbure cum 
este acésta de acum. Unde nu te-ai 
dumeri, se mă întrebi.

— Las pe mine d*le Căprar.
— O să iau pe mai departe lu

crul, ca să-ţi fiă mai pe înţeles:
Némul nostru din vechiö de tot, 

se chiamă Traci, şi trăiau pe la noi 
în România, pe aici pe la Constan- 
tinopol, un deşade Sultanul cel mare, 
al Turcilor şi chiar peste mare din
colo ; dér ou alcătuiau o împerăţiă 
la olaltă, ci mai multe. Şi erau Tracii 
aceştia ómeni vrednici de munca 
câmpului şi de răsboie, ba chiar 
ómeni pricepuţi şi-’n ale cărţilor.

Dintre tóté împărăţiile lor, mai 
de sémá era aceea a Dacilor, care 
se întinsese mai a le s ‘ prin părţile 
ţărilor nóstre, după-ce un craiu mare 
Alexandru Macedón, i-a alungat de 
peste Dunăre la noi în ţâră.

— Care Alexandru, nu acela 
ce-i ф ее în Alexandrie? întrebă 
Trifan.

—  Ba chiar acela, că dóra реп-

tru faptele lui vitejesc! îl pomenesce 
norodul.

Decă s’au aşe4at Dacii prin 
ţările nóstre, s’au pus ómenii pe lu
crul câmpului şi al lemnului, pe scos 
aur şi alte bogăţii din pământ; şi 
mergându-le bine s'au înmulţit, ş’au 

! prins a se amesteca în trebile veci
nilor, aducându-le multe neajunsuri.

Dintre toţi vecinii, cei mai pu
ternici erau Romanii, popor mare 
şi puternic din spre apus, cu care 
s’au luat la cârtă Dacii, când în 
fruntea lor s’a ridicat un craiu al 
lor anume Decebal, om vrednic şi 
ne pomenit de v itéz; în cérta acésta, 
împărăţiei celei mari romane i a  
mers r§u, pănă când Dacii ia u  umilit 
şi i*au nevoit să le plátéscá haraciu. 
Şi au stat lucrurile aşa un sfert de 
veac, pănă ce s’a ridicat Traian îm
păratul.

— Se fiă Traian împăratul acela, 
pe care îl pomenesc băieţii cu ura
tul la anul nou? întrebă Trifan.

— Da, el este acela, şi vec|í tu, 
multe vécurí de om sunt de atunci, 
şi norodul tot îl pomenesce, că sunt 
de atunci mai la 2.000 ani.
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Revista politică.
Cu mare pompă, şi jînsoţit de-o 

suită numérósa, împăratul german 
Wilhelm I I  pleca în Orient. Călăto
riei acesteia i-se dă o mare însem
nătate politică, deşi împăratul merge 
în Ierusalim, cetatea odiniórá puter
nică a Judeii, ca se fie de fată la 
sfinţirea „bisericei Mântuitorului44 pe 
care au ridicat’o, pe cheltuiala îm
păratului, supuşii germani luterani, 
cari trăesc acolo. Insă fiind că Ger
mania are în Ierusalim şi supuşi ca
tolici, împăratul va lua parte şi la 
sfinţirea unei biserici ridicate în o- 
nórea St. Ioan de cătră supuşii ger
mani catolici din cetatea sfântă. 
Sultanul din Constantinopol a luat 
măsuri, ca în tote oraşele Asiei-micî, 
pe unde va străbate Wilhelm, să 
i-se iacă primire demnă, dér mai 
ales în Constantinopol se fac pre
gătiri mari, pentru a primi pe îm
păratul Wilhelm cu pompa sărbăto- 
réscá cuvenită. Prin călătoria acésta 
mare şi grea, puternicul împărat al 
Germaniei vré se dovéscá, că e des
tul de mare şi tare a scuti şi apăra 
pe Nemţii lui, ori în care parte a 
lumii s’ar afla ei. Tot pentru a arăta 
acésta trimise pe prinţul Henric în 
depărtata Chină, ca se ia răsplată 
pentru uciderea a doi misionari ca
tolici germani, creând, că-şî ţine de 
sfântă datorinţă a apăra pretutindeni 
averea şi viăţa Germanilor. Călăto
ria împăratului Wilhelm la Ierusalim 
mai are şi alt scop. Se cjÎGe, şi póte 
că nu fără temeiü, că Wilhelm I I  
vré să ia el în mâna sa scutul asu
pra creştinilor din Asia-mica. Din 
pricina acésta Francia e cam supă
rată pe Germania, căci pănă acum 
singur Francia avea dreptul protec
toratului asupra creştinilor din acea 
parte a lumii. Ya să c)ică, este vorba 
şi aici de poftă de domnire. Diplo
maţia şi puternicii Europei se cértá 
asupra scutului, ce ar fi se se dea 
creştinilor din Orient, pe când în 
mijlocul acestei certe mohamedanii 
şi Cerchesii turci ucid fără milă pe 
creştini. Nu ne aducem aminte, cum 
au păţit’o bieţii Armeni ? Dér în 
Creta nu sunt ore măcelăriţi creş
tinii c|iua mare, cu tóté că puterile 
europene şi-au trimis acolo ostaşi şi 
corăbii de răsboiu, ca se facă rén- 
duială? Europa creştină a privit cu 
mânile încrucişate, când bieţii Greci 
au fost făcuţi puzdării de cătră 
Turci, pentru-că — ce se c|icî — 
era în interesul lor, ca cassele mari 
de bani europene se ajungă stăpâne 
pe fioancele grecesci, ér hârtiile de

— D ’apoi, că aşa*i norodul nos
tru, el vecînic pomenesce pe omenii 
vrednici, ce i-a apucat din bătrâni.

— Aceşti doi mari crai s’au 
resboit multă vreme prin ţerile nós
tre, că era vitéz şi unul şi altul; la 
cele din urmă a biruit Traian îm
păratul, er craiul Dacilor Decebal, 
s’a ucis el singur, ca să nu cadă viu 
în mânile vrăjmaşului. Şi decă a 
robit Traian împăratul Dacia, adus’a 
noiod mult din totă împărăţia, ca 
să fiă cine să tragă folóse din bo
găţiile ţărilor nóstre, şi eă iacă pe 
Daci să se amestece cu norodul 
adus. Le-a mai dat apoi Traian îm
păratul legi şi ocârmuitorî buni, ş’au 
mers lucrurile bine, înmulţindu-se 
bogăţiile şi bunul traiu, dându-se cu 
toţii pe partea legilor şi graiului 
Roman, ca unele ce erau mai înde- 
măn0se şi se puteau sluji de ele cu 
toţii, atât din vechii Daci, cât şi lo
cuitorii aduşi din nou cu sciinţa le
gilor şi limbii romane. Cu chipul 
acesta s’au făcut locuitorii din ţerile 
nóstre una cu toţii, şi le 4*° unü 
Daco-Romanî, ér noi îi numim Ro
mâni. Ş'au trăit locuitorii din ţările

valóre turcesci se crăscă. — Călă
toria lui Wilhelm I I  va scóte la ivelă 
multe şi însămnate întrebări de or
din politic şi social, şi de aceea pri
virile lu mei întregi sunt îndreptate 
asupra ei. Şi Roma, şi Francia şi 
Turcia privesc cu óre-care îngrijiri 
la drumul lui Wilhelm spre acea 
ţără şi cetate, unde Isus Christos, 
Mântuitorul lumii, a înhăţat, a pă
timit, a murit şi înviiat. Roma şi 
Francia îşi tem protectoratul asupra 
creştinilor, Sultanul îşi teme împă
răţia.

*

Dela răscolirea în măsură atât 
de mare a aiacerei ovreului Dreyfus, 
osândit pentru trădare şi exilat pe 
„insula Dracului44, spiritele în Francia 
sunt fórte turburate. Seim, că afa
cerea lui Dreyfus a fost dată spre 
hotărîre Curţii de Cassaţie din Pa
ris. Acésta curte va hotărî în curând 
să se revisuescă procesul lui Dreyfus, 
ori se se nulifice, în care cas osen- 
ditul va fi readus în Francia. Afară 
însă de afacerea Dreyfus poporul 
frances este torturat şi de alte griji. 
In Sudan Francesii au fost siliţi să 
se retragă dinaintea Englesilor, cari 
au pus mâna pe oraşul şi ţinutul 
Faşoda, împrejurare, care-i supără 
muit pe Francesi. Evenimentele din 
China încă neliniştesc pe Francia, 
care nutresce temerea, că ea nu-şi 
va pută apăra acolo interesele colo
niale în măsura, în care pot se şi le 
apere Anglia, Germania şi Rusia. 
Mai mult înse decât tóté acestea, 
agitaţiunea spiritelor o măresce fap
tul, că prinţul Ludovic Napoleon, care 
servesce în armata rueescă, ca sub 
colonel, şi este fiiul fostului împă
rat Ludovic Napoleon, va merge la 
Paris. Nu se scie hotărît scopul aces
tei călătorii a prinţului, dér se crede, 
ca el nu merge de capul lui acolo. 
Foile francese republicane atacă 
înverşunat pe principe bănuindu-1, 
că ar voi se folosăscă împrejurările 
turburate din Francia, ca se ajungă 
pe tron, resturnând republica.

*

Englesii se pregătesc a da o 
mare lovitură împărăţiei chinese 
După detronarea tînărului împărat 
Tsan-Tien, despre care se susţine, 
că a fust ucis, în China se lăţesce 
tot mai mult mişcarea revoluţionară. 
Faptul detronării îl privesc Englesii 
ca o înfrângere a politicei lor şi ca 
o isbutire a politicei rusesci. Din 
pricina acésta Anglia vré să pedep 
săsca, rogu-te, pe China. Ea îşi mo- 
bilisézá flota de résboiü din Orien-

nóstre aşa, vre-o suta cinci-4eci ani, 
pănă când au început se curgă mari 
nevoi asupra lor.

— Să nu-ţî uiţi vorba, d-le Că
prar; dór nu sciu ce se vede miş* 
când pe colo, cji90 Trifan arătând 
cu patul puştii în spre Plevna.

— Se vede vrăjmaşul, nu-1 pierde 
din ochi, eu mă duc să dau de veste 
d-lui sergent.

Alarma se dete în năuntrul re
dutei, oştirea obosită fu gata de 
luptă.

— Cercă de vec|i, la ce depăr
tare e vrăjmaşul de noi, c|i8e căpi
tanul.

— Chitesce, Trifane, bine în 
movila cea năgră, cjise Căprarul.

O detunătură isbucni, la care 
răspunse un şir de detunături.

— Aşa ve e vorba, 4ise căpi
tanul, apoi îndreptându se cătră mij
locul companiei comandă: foc!

O detunătură puternică, apoi 
alta, la care răspunde din partea 
vrăjmaşului un şir de detunături, 
dér mai apoi răspunsul e mai slab, 
vrăjmaşul se retrage, detunăturile

tul depărtat. Gazetele din Londra 
spun, că flota are ordin de a opri 
transporturile rusesci, cari ar voi să 
ducă trupe în China pentru a spri* 
gini pe împărătesa în potriva unei 
nouă revoluţiunî. Intre Rusia şi An
glia trebue să fiă dér o neînţelegere 
cu privire la China, deóre-ce < îarul 
„Nouveau Temps44 spune, că nu se 
mai póte amâna trimiterea unei 
flote combinate: francesă, germană 
şi rusésca pentru a supraveghia miş
carea flotei englese.

Trei propuneri în interesul 
Bucovinei.

Viena, 5 Octomvre a. c.

— Coiesp. part. a „G-az. Trans.“ —

Deputaţii români bucovineni din ca
mera deputaţilor de aici, deşi puţini ia nu
măr, au dat probe, că sciu să se valoreze, 

şi înainte de tóté au în vedere adevăratele 

interese ale micei lor ţărişore şi în deo

sebi ale poporului român băştinaş din Bu

covina, care în raport cu cele-lalte popóre 

ale imperiului, nu s’a împărtăşit păn’acuma 

decât de-o tractare vitregă.
Nu mai trebue, cred, să Vă spun, că 

în fruntea representanţilor bucovineni, cari 
formeză clubul român din Reichsrath, stă

ruie şi luptă în direcţia arătată inteligen

tul şi energicul deputat Dr. G. Popovicî, 

aiesul poporului din curia Il-a Iniţiativei 

sale este a-se datori, că în şedinţa dé eri 

a camerei deputaţilor, au fost presentate 

trei propuneri de mare interes şi impor

tanţă pentru Bucovina şi în special pen
tru poporaţiunea ei română mult negli- 

geată.
Fiind, cum (psei, aceste propuneri de 

mare interes, vi-le voiü comunica aici în 
traducere fidelă, după adnexele tipărite la 

protocolul stenografie al camerei deputaţi

lor (Sesiunea XV 1898). Étá-le.

Propunerile deputatului Dr. Popovicî 

şi soţi:

I. Considerând, că măsurile luate 

pentru dobândirea unei corăspun4ătore cul
tivări a elevilor dela pedagogiul de învă

ţători şi învăţătore în Cernăuţi în folosirea 
limbei de propunere română, nu sunt de ajuns, 

spre a face ca acei elevi să scie cum se 

cade amintita limbă a ţării, subsemnaţii fac 

propunerea:
înalta Cameră să decidă: „Guvernul 

ces. reg. e cu urgenţă provocat de a în

fiinţa la pedagogiul c. r. de învăţători şi în- 

vâţăto're în Cernăuţi clase paralele cu limba 

de propunere română44.

II. Subsemnaţii fac propunerea’.

înalta Cameră să decidă:

„Guvernul ces. reg. e cu urgenţă pro-

sunt mai rare . . .  nu mai răspunde... 
tăcere.

Armata română se íntórce în 
redută, vrăjmaşul să retrage în 
Plevna.

II.

E linişte în reduta Griviţa... 
Nici ţipenie, numai pasul cadenţat 
al sentinelei se aude pe alocuri.

— Nu te lasă în pace Turcul, 
4ise Trifan, aşec^endu-se la un loc 
mai înalt.

— Vrednici ostaşi mai sunt şi 
Turcii, cjise Căprarul, neadormiţi şi 
ispitelnici, ei au crecjut, că ne vor 
prinde pe nesciute după o luptă aşa 
de omorîtore.

— Hei, d’apoi nici noi nu ne 
dăm, să nu ne prindă somnul... ia 
d-le Căprar, bine ai face se-mî mai 
spui câte ceva din cele ce începu- 
seşi mai nainte.

— Dér nu-mi mai aduc aminte 
de unde am lăsat.

— Iţi aduc aminte eu; spunea-i, 
că prin ţările nóstre se aşezase né- 
murile, care le adusese împărăţia 
cea puternică a lui Traian, şi hălă-

vocat, de-a crea o normă pentru arendarea 
moşiilor fondului religionar greco-oriental din 

Bucovina, care cu consideraţiune la lipsa 
de pământ, ce se resimte în sînul ţărânimei 

bucovinene, s8 ţină sâmă în mod eficace de 

interesele poporaţiunei ţgrănescî.

III. In interesul unei administraţiuni 

justiţiare grabnice şi echitabile în Buco
vina şi în considerarea raporturilor econo

mice şi etnice particulare ale ţării, subsem
naţii, în legătură cu hotărîrile luate în 

privinţa acesta în multe sesiuni ale dietei 
bucovinene şi nisuinţele, ce le-au manifes

tat în acestă direcţiune deputaţii bucovi

neni în acésta înaltă cameră, fac propu
nerea :

înalta Cameră să decidă:

„Guvernul ces. reg. este cu urgenţă 

provocat, de a înfiinţa pentru ducatul Buco

vinei o proprie curte de apeI, cu sediul în 
Cernăuţiu.

V ie n a , 3 Octomvre 1898.

Prigonirea limbei românesc!.
Nisuinţa contrarilor noştri de a 

prigoni şi isgoni limba română pe 
tote căile, este vechiă. In timpul din 
urmă ea se face pe o scară atât de 
întinsă, încât rar s’a mai văcjut ţeră 
şi guvern cu organe superióre şi 
sublaterne, în care limba locuitori
lor, cari nu fac parte din némul ce
lor, ce*l stăpânesc, se fiă prigonită 
cu atâta fanatism şi ură neîmpăcată, 
ca la noi.

De curénd s’a întemplat un lu
cru nespus de revoltător şi volnic 
pe terenul prigonirei şi nimicirii 
dreptului nostru de limbă. Judele 
cercual din Lipova, despre care se 
cjice, că s'ar fi născut din mamă 
română şi care după nume se chiamă 
Bene Gábor (Găvrilă), a dat o po
runcă tătărescă cătră funcţionarii 
dela judecătorie, în care le opresce 
a mai folosi altă limbă, afară de 
limba maghiară. Le poruncesce caori-ce 
fel de cerere séu predare, care nu 
este scrisă în limba maghiară, se o 
respingă. Dór nu numai în oficiu, ci 
chiar şi în contactul privat, ei sunt 
provocaţi a-se folosi numai de limba 
maghiară. Porunca acesta a fost co
municată şi advocaţilor din Lipova, 
ér partidelor interesate li-s’a făcut 
cunoscută prin o aşa numita „pu
blicare41.

Acest ordin, vrednic numai 
de vécul întunecimilor, a fost dat 
de cătră un funcţionar, care n’are 
dreptul a face legi şi a da porunci 
peste capul mai marilor săi, şi care 
scie fórte bine, că mai esistă încă

duiau bine, cu legi bune şi cu muncă 
rodnică, pănă ce au venit cumpeDe 
grele pe ei.

— Ei lasă, acum îmi aduc 
aminte de unde am stat cu vorba:

Au început a curge asupra ţă
rilor nóstre puhóie de noróde, ce 
veneau despre răsărit, lifte rele şi 
neîmblânclite, păgâni fără milă, cari 
se hrăneau cu carne cruda şi béu 
sângele vrăjmaşului, ce umblau veci- 
nic de-a călare, ucigând si restur
nând tot ce întelneau în calea lor.

— Óre aceştia să fiă căpcăunii 
cei cu un ochiu în frunte şi unul 
în cefă ?

— Da, Trifane, ómeni aşa cum 
4ici tu n’au fost nicî-odată pe faţa 
pământului, dér ceea-ce se c|ice în 
norodul nostru, că au fost căpcăuni, 
apoi vor fi fost cam cum a fost pu
hoiul noródelor, care au năvălit şi 
pustiit ţările nóstre, cu ochii la lo
cul lor, dér cu inima crudă ca de 
o fiară.

Ce se facă? Mai întâiu a 
căutat să ţie piept, er mai apoi, ve- 
cjend, că nu este chip, s’au tot tras 
cătră partea muntelui la locurile tari,
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o le g e  cji9ă a naţionalităţilor, 
adusă la anul Domnului 1868, oare 
dă îndreptăţire egala limbii popóre- 
lor nemeghiare la comitate, jude
cătorii, comune etc.

In cercul Lipova acâstă îndrep
tăţire a fost mult puţin respectată 
pănă acum. In comitatul Caraşului, 
de care se ţine şi Lipova, se adusese 
deja la 1861 o decisiune, prin care 
limba românescă se statoresce, ca 
limbă oficială la judecătoriile cercuale
—  alături cu limba maghiară. De- 
cisiunea aceea dă dreptul fia cărui 
locuitor, ca în trebile administrative 
şi justiţiare, în cele civile şi crimi
nale ae se folosescă de limba sa 
maternă.

Acum vine judele Bene şi prin- 
tr’o poruncă de cea mai revoltăt0re 
volnicie, isgonesce limba română din 
usul public şi privat încât privesce 
nu numai pe funcţionarii subaltern!, 
ci chiar partidele interesate în dara- 
véri civile şi criminale. Fapta acésta 
a isbit ca un fulger în inimile Ro
mânilor. Ea este comentată şi com
bătută chiar şi de o fóie din Peşta, 
despre care nu se póte 4i°e» ne 
este prietină, Etă ce scrie „Alkot- 
mányu deJa 7 Octomvre n. :

Porunca acésta este greşită. Că judele 

Bene a poruncit personalului séu, ca în 

contactul lor să nu folosóscá nici limba 

română, nici cea germană — trécá ducă-se. 

Porunca acésta am aproba-o şi noi, decum- 
va n’ar avé mirosul curios, că chiar şi super

bilor impiegaţi maghiari ai statului trebue 
sé le poruncesc! a folosi limba acelui stat, 

a cărui pâne o mânâncă. Inse de ce porun- 

cesce judele cercual Bene subalternilor 
săi să respingă necondiţionat pe partidele, 

cari nu-şî ínaintézá petiţiile în limba statu

lui ? Judecătoria cercuală este ea o réspán- 
ditóre de limbă ? Noi pănă acum am cre- 

4ut, că este numai o instituţie, care servesce 
justiţia. Domnul Bene este şeful judecăto

riei cercuale din Lipova. După statistica 

oficială din 1895 numărul poporaţiunei, 

după limbi, e următorul în cest cerc:

Comune curat maghiare: nici una; 
Comune maghiare-germane: una (Újfalu cu 
603 locuitori); Comune germane-maghiare 
(unde poporaţia maghiară e în minoritate) 
sunt doué: Altringen cu 228 şi Remetea- 
germană cu 661, la olaltă 889 locuitori; 
Comune române-maghiare (unde Maghiarii 
sunt în minoritate) una: Chichiş cu 802 
locuitori; Comune române - germane - ma
ghiare (Ungurii 0răşl în minoritate) numai 
una: Lipova cu 7000 locuitori; Comune 
curat germane 5: Hidegkút 3091, Traunau 
1244, Charlottenburg 291, Maslak 1582 şi 
Újfalu 1252, la olaltă 1440 locuitori; Co
mune germane-române (Românii în mino
ritate) 3 : Zabraniu 142, Bogda-Rigos 424 
şi Bucbberg 279, la olaltă 1045 locuitori; 
Comune curat române 14: Chesinţ 1866,

lăsând văile în mâna vrăjmaşilor 
păgâni. Ş’au tot curs némurí prin 
aceste locuri; dór Românul nici că 
s'a dat. Venit’au înse într’o vreme 
peste ei în munte un neam numit 
al Slovenilor, séu al Rusniacilor, cum 
îi numim noi, fiind acest neam strîm* 
torit de alţi păgâni năprasnici. La 
început némul românesc nu s’a lă
sat în amestec cu păgânii Sloveni, 
ci numai atunci, când pe încetul au 
început a-se creştina; ş’au trăit aşa 
unii şi alţii câtă-va vreme răsleţi, 
pănă mai apoi cunoscându-se mai 
bine, s’au încuscrit şi încetul cu în
cetul s’au topit într’un singur neam 
românesc, care era mai numeros 
şi mai înveţat; de atunci în limba 
nóstra au prins putere multe vorbe 
slovene, cari trăesc şi pănă astăzi.

—  Sé fia în némul nostru mulţi 
Sloveni amestecaţi? întrebă Trifan.

—  Aşa mulţi tare nu, dór cu 
vremea şi prin încuscrire, sângele 
cel mai tare al Românului a covîrşit, 
şi copiii după o vreme n’au mai 
avut dela Sloveni nici înfăţişare 
nimic, nici sânge, ér limba o perduse 
de mult.

Chizdia 1604, Cuveşdl 1368, Comeat 413, 
Dorgos 676, Belotinţ 1265, Hususău 1482, 
Chelmac 1250, Şistaroveţ 1193, Laleşinţ 
615, Mes-Dorgos 121, Petirs 341, Săcaş 
699, Vizma 607 — la olaltă 13,530 locui
tori ; Comune române-germane, 1: Alios 
cu 1932.

Din acésta statistică se póte vedé — 

continuă fóia unguréscá — că poporaţiunea 

din cercul Lipova este în covérfitóre majo

ritate română. In astfel de împrejurări de 
limbă a dat jodele cercual Bene ordinul 

săti neînţeles, uşuratic şi fără cugetare. Ce 
vré el cu acesta? — Ordinul lui va pro
duce nemulţămire între Germanii cu bune 

sentimente maghiare, care de dragul dom

nului Bene nu pot învăţa limba maghiară. 

Copiii lor învaţă unguresce, ei însă sunt 
prea bătrâni pentru asta. Ordinul va mări 

nemulţămirea între Români....

La judecătoriile cercuale din Buda- 
peşta nu constitue crimă în contra limbei 

maghiare, décá domnii judecători desbat 

nemţesce cu Jidanii, cari nu sciu unguresce. 
Asta se întâmplă în fiă-care cji* Rugăm dér 
pe d-1 ministru de justiţie sé nulifice ordi- 

nul judelui Bene, căci dór şi Germanii şi 

Românii din Lipova sunt tot aşa cetăţeni, 
ca Jidanii din Budapeşta...

Tot patriotul maghiar este dator a 

propaga limba maghiară, însă arma propa
gării sé nu fie sîla, ci iubirea!

Décá chiar o gazeta ungurâscă 
s’a scandalisat de volnicia „patrio- 
tului“ jude din Lipova pănă într’a- 
tâta, că găsesce acest cas de revol- 
tátóre prigonire a limbilor nema
ghiare vrednic de a-1 combate şi în
fiera, ca o călcare de lege, — ce 
sé cjicem noi Români, ou ce cuvinte 
ar trebui noi se înfierăm acestă ba- 
şibuzucescă poruncă a unui funcţio
nar fanatic şi poftitor de glorii pa* 
trioticescî, pe socotela drepturilor 
nóstre inalienabile?

Fapta judelui Bene, cjicem în- 
c’odată, e vrednică numai de vecul 
fioros al întunecimilor!

SC1RILE DILEI.
— 26 Septemvre v.

Inaugurarea „Bihoreneiu. Sâmbătă în
1 Octomvre st. n. s’a inaugurat noul in
stitut românesc de credit şi economii „Bi

horeana“ din Oradea-mare. Serbarea acésta, 
dice „Familiaw, prin însămnătatea şi frum- 

seţa sa, a electrisat pe toţi, cei cari au 

luat parte, căci o manifestaţie atât de fru- 

mosă a fiinţei românesc! din părţile acelea 

nu s’a mai vă^ut în Oradea-mare. Membrii 

direcţiunii, ai comitetului de revisiune şi 

funcţionarii institutului s’au întrunit dimi- 

neţa la 8 óre în splendidul local al insti
tutului, care se află tocmai între cele două 

biserici române din piâţa S-lui Ladislau.

Ş’au stat Românii pe traiu mai 
bun şi liniştit, păna ce au venit prin 
părţile ţerilor nóstre némul cel cum
plit şi păgân al Ungurilor, care s’au 
aşecjat în spre apus de noi, dincolo 
de apa Tisei.

— Eu cunosc Unguri, par’că 
sunt şi ei creştini papistaşi, c[ise 
Trifan.

— Aşa e acum, dór ei când au 
venit prin părţile nóstre erau pă
gâni, şi numai mai târcjiu s’au creş
tinat.

Dâcă s’au aşecjat Ungurii în 
ţera lor, nu s’au mulţumit cu pră- 
cjile de pe la vecini, ci au căutat 
sé supue şi pământurile, sé aibă îm- 
perăţiă mai mare; şi fiind ai noştri 
împrăştiaţi, ér ei venind cu grămada,
i au zăpsit pe ai noştrii.

—  De atunci avem Români Un
gureni.

Se vede, că-s de aceia, cari 
vin pe la noi prin ţ0ră cu cărăuşia, 
seu cu turmele de oi.

—  Da, de aceia, şi mult au avut 
ei sé sufere din domnia unguresea, 
făcut’au învingătorii robi din învinşii,

De aici s’au dus cu toţii întâiü la biserica 
română greco-catolică, unde canonicul Moise 

Neş, dimpreună cu preoţii : Ioan Maga, ca

nonic onorar, S. Ciceronescu şi capelanul 

D. Murăşianu au oficiat liturgia ocasională 

Era de faţă în biserică şi Prea Sfinţia Sa 
episcopul Mihail Pavel, prepositul T. Ko- 

vary, canonicii Gr. Iuhas, A. Şarcadi şi alţi 
preoţi şi fruntaşi români. Clerul român 

greco-oriental era representat prin proto- 
presbiterul Toma Păcală şi preotul Andreiü 

Horvat. După terminarea serviciului divin, 
au trecut toţi în biserica română gr. or., 

unde liturgia a început mai târcliu, fiind 

oficiată de protopresbiterul T. Păcala asis
tat de preotul A. Horvat şi de capelanul

I. Bode. Clerul român greco-catolic era re

presentat prin canonicii G. Iuhas, Moise 

Neş şi capelanul D. Murăşian. De aici tot 

publicul s’a dus în localul institutului, unde 
preoţii gr. cat. şi gr. or. au făcut de-odată 

sfeştania. Din partea gr. cat. a sfinţit apa 

canonicul Moise Neş în sala de şedinţe a 
direcţiunei, în care timp protopopul T. 

Păcala asistat de părintele Horvat a făcut 

acelaşi lucru în localul din front al comp- 

tabilului. „In decursul acestui serviciu, 

spune „Familia4*, publicul a umplut tote 
şalele şi la uşile deschise cântările rituale 

ale ambelor confesiuni se contopeau într’un 
întreg armonic şi nedespărţit. Apoi preoţii 

au sfinţit tôte încăperile; în urmă tot pu
blicul, domni şi dame, au sărutat crucea. 

A fost un moment forte înălţător, când se 
întâluiră cei doi preoţi oficianţi Protopres

biterul gr. or. Toma Păcala, prin o sublimă 

inspiraţiune românéscâ, a sărutat crucea 
ţinută de canonicul gr. cat. Moise Neş, 

care la rêndul seu, inspirat de aceeaşi sim

ţire, a sărutat crucea protopresbiterului. 

Acéstà scenă mişcătore a emoţionat pe 

toţi, ra4e de bucurie străluceau în ochii 
tuturora şi o fericire negrăită cuprinse tote 

inimeleu. — După acésta, direcţiunea s’a 
întrunit în şedinţă plenară, ér la urmă 
membrii direcţiunei prime, ai comitetului 

de revisiune şi funcţionarii institutului s’au 

fotografat împreună. Şirul serbărilor s’a în

cheiat cu un vesel banchet.

Congregaţiunea comitatului Braşov. De

a4l într’o săptămână, pe 4iua de 15 Oc
tomvre n. c., se va întruni din nou repre- 

sentanţa comitatului Braşov, care este con- 

chiămată de astă-dată la adunarea gene

rală de tomnă. Şedinţa comisiunei perma

nente se va ţin0 la locul îndatinat în 14

1. c. la 9 ore a. m.

Cum fac Ungurii statistică. Foile un
guresc! din Oradea-mare spun, că poliţia 
de-acolo a făcut, „cu ajutorul învăţători

lor*, o statistică a copiilor obligaţi la cer
cetarea şcolei. După acestă statistică, în 

Oradea-mare se află 536 de copii greco- 
orientall şi 534 greco-catolici obligaţi a 

cerceta şcola; numărul celor cu limba ma-

Românî şi pănă astăcjl tot robi vor 
se-i 'aibă.

Venit’au mai apoi asupra pă
mânturilor nóstre şi alte hórde bar
bare, dór cea mai cumplită a fost 
aceea a Tătarilor, cari au făcut multe 
pră4î prin părţile locurilor nóstre, 
au intrat prin munţi şi au réscolit 
tótá România, luând pe mulţi în ro
bie, arcjâod şi pustiind pe unde tre
ceau. Atunci ai noştri au început a 
se lăsa prin văi şi a-se strînge sub 
oblăduirea Cnezilor şi a Voevo4ilor ; 
atunci s’a făcut descălicarea ţerilor 
nóstre.

Acei ce au remas prin partea 
muntelui, au stat tot sub Unguri şi 
stau şi astă4î; nu de mult, fără voia 
lor, ţâra Ardeiului au lipit'o la cea 
unguresea şi caută prin tóté chipu
rile sé i facă pe ai noştri Unguri.

— Aşa am au4it- şi eu din 
ómení, că Ungurii din Ardeal, deşi 
sunt puţini la numér, dór fiind stă
pâni, vor sé robescă pe ai noştrii, 
luându-le pământurile şi dându-le la 
ai lor.... Rele vremi pe acolo,

— Trifane, 4ise Căprarul, decă 
Românii noştri nu s’au dat când

ternă română e însă numai de 25. Se scie, 
că atât greco-catolicii, cât şi greco-orien- 

talii din Oradea-mare sunt Români. Cu 

tóté astea, numărul copiilor români obli

gaţi la cercetarea şcolei, după statistica 

amintită, e numai 25. Acâstă blăstămăţiă 
ínsémná la Unguri „statistică oficială/“

Fiica unui preot român trecută la cal- 

vinism. Din comitatul Treiscaunelor, unde 
avem mai mare lipsă de preoţi români, cari 
să premérgá cu bun esemplu înaintea po

porului în ceea ce privesce alipirea la ne

mul şi legea strămoşâscă, primim următ0- 

rea scire: „In comuna Lisneu din comita

tul Treiscaunelor s’a întâmplat de curând 

o cununiă, pe care noi Românii numai cu 

bucurie n’am putut’o saluta. S’a întâmplat 

adecă, că preotul român gr. or. de acolo, 

George Olariu, alias Fasakas, şi-a măritat 

unica sa fiică după un gendarm ungur. 
Asta încă ar mai fi ce-ar fi, căci e ces- 

tiune de — gust. Décá o fiică de preot 
român află potrivit a-şi alege de bărbat 

un gendarm ungur, e tréba ei. Ceea-ce 

însă a făcut sé ne uimim este, că tatăl ei, 

ca preot român, s’a învoit, ca fiica sa să- 

’şl părăsescă legea, să se cunune în bise
rica reformată şi de preot reformat! Decă 

preotul Olariu-Fazakae ar fi om sărac, 

ar puté cineva să-l scuse în presupunerea, 

că a căutat să-şi fericéscá fiica după cine 

a putut. Dér lucrul stă altfel. Preotul, din 
vorbă, şi-a înzestrat fiica bine, cum puţini 

preoţi români îşi mai pot înzestra fetele. 
El ar fi putut deci să-şi ia un ginere şi 

fără de a-1 plăti cu trecerea la altă lege, 

căci acésta nu se unesce cu un preot ro

mân, dela care se aştâptă să premârgă cu 

esemplu în crescerea familiei !u

Pentru Românii incendiaţi din Grid am
mai primit a4l din partea d-lui Ioan Gră
dinar din loc, suma de 1 fl. Ajutórele so

site pănă acum la administraţia 4iarului 
nostru sunt 9 fl.

Doué esposiţii în Sebeşul săsesc. Co

mitetul central al „Reuniunei române de 
agricultură din comitatul SibiiuluiM a ho- 

tărît să araugeze în tómna acesta două 

esposiţii în Sebeşul săsesc, şi anume o es- 

posiţie de póme, struguri etc., care va 

ţin0 din 26 pănă în 30 Octomvre n. o., de 

vite cornute, care se va ţine în 30 Oc

tomvre. La esposiţia de póme pot lua 
parte, ca esponenţi, toţi locuitorii comita

tului Sibiiu, ér la cea de vite eslusiv pro

prietari din cercul petorial al Sebeşului 

săsesc şi al Mercurei. Pe lângă diplome, 
la esposiţia de póme se vor împărţi premii 

în preţ de 100 fl., ér la cea de vite 250 fi.

Primarul Yienei la laşi. D-1 Eduard 
Ghica, consilier comunal din Iaşi, fiind la 

Viena, a fost primit de d-rul Lueger, pri

marul Yienei. D-1 Ghica s’a întreţinut cu 

d-rul Lueger asupra diferitelor cestiuni de

erau împrăsciaţi şi n’aveau de ni- 
căiri nici un sprijin, dór acum când 
este o ţeră Românescă şi un înce
put de sprijin în piepturile nóstre 
ostăşesc!! Decă un Ştefan-Vodă cel 
mare şi un Mihaiü Vitezu au fost 
în stare în vremile lor se iacă mi
nuni de vitejiă cu ómení puţini, apoi 
óre strănepoţii lor nu vor fi în stare 
sé ţie piept vitejesce străinilor, cari 
voesc se-i înghită?

Scii tu vorba moldovenescă, apa 
trece pietrele remân; aşa şi cu apă
sătorii : vor trece ca apa, Românii 
vor rémáné ca pietrele, căci sunt 
legaţi cu sângele lor de aceste pă
mânturi şi de mii de ani hălăduesc 
pe acolo; nu e venetic Românul în 
ţ0ra lui, ci streinii, cari au venit 
peste el. Şi acum când se arată lu
mina despre c îuă şi e vorba pe lim- 
pe40lă, apoi Trifane, aşa stă lucrul: 
Noi Românii suntem după sânge şi 
înfăţişare Daci seu Traci, ér după 
graiu şi obiceiuri Romani.

III.

Lumina dimineţei se întinsese 
asupra redutei Griviţa şi dădea óre-
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edilitate şi în special asupra eestiunei ali
mentarei oraşului Yiena ou carne. Lueger 

i-a declarat, că va face tot posibilul de a 

scăpa Viena de exploatarea Ungurilor şi 
se va ocupa serios de propunerea, ce s’a 

făcut, a-se aprovisiona cu carnea necesară 
din România. In acest scop d-rul Lueger 

va merge la Iaşi să visităze abatoriul de 
acolo.

0 poveste de Carmen Sylva. „Le Gau- 
lois“ din Paris, cu data de Duminecă 2 Oc

tomvre st. n. publică o poveste de Carmen 
Sylva, precedată de următorele rânduri: 

Acâstă poveste, care va face pe cei mari 

să cugete şi pe cei mici să rîdă, a fost 
editată în puţine exemplare, pe care Car

men Sylva — M. S. Regina României — 

le-a distribuit personelor, care au onorea 

de a fi în suita Reginei. Augusta autâre a 

scris în limba germană textul original — 
reprodus în fac-simile şi spiritual ilustrat 

de compatriotul nostru d-1 Andre Lecomte 

du Noiiy — cu o întreită traducere în fran- 

ţuzesce, românesce şi englezesce. O indis- 

creţiune ne-a pus în posesiunea unuia din 

preţiosele exemplare ale Domnului Pulcinel 

(Titlul povestei.) Ar fi fost păcat de a lipsi 

publicul frances de acestă încântătore po

veste, demnă de Andersen; nicăiri autorea 

„Cugetărilor unei Regineu nu este atât de 

gustată, ca în ţâra nostră. Carmen Sylva 

o scie, şi va găsi fără îndoâlă un motiv de 
indulgenţă pentru indiscreţia nostră.

Noua reuniune română de consum „Co- 

mora", ce s’a înfiinţat în Sasca montană, 

cu (Jiua de 1B Septemvre n. c. şi a înce
put activitatea în localul închiriat (Nr. 

189) faţă în faţă de biserica română gr. 

or., având de vân4are toţi articulii trebu- 

incioşî. Rămâne acum, ca preoţii şi învă

ţătorii români din acel ţinut să lumineze 

poporul şi să-l îndemne a-şi cumpăra cele 
de lipsă dela bolta acestei societăţi şi să 

nu se lase a fi stors de speculanţii străini.

Cununii. D-1 Traian G. Păcală, absol

vent de teologie şi învăţător în Galaţi, 
comit. Făgăraşului, se va cununa Sâmbătă 

în 8 (15) Cctomvre c. cu d-ra Eugenia G. 
Ludu, fiica d-lui preot Gerge Ludu din 

Preşmer.

— D-1 Nicodim Dogariu, învăţător în 

Teliu, se va cununa Duminecă în 4 (16) 

Octomvre c. cu d-ra Efrosina Frateş din 
Preşmer.

Sincerele n6stre felicitări tinerilor pă- 
rechi!

0 vitejie ţigănescă. pilele acestea s’a 
ţinut în Careii-marl târgul de ţâră, la care 

încă cu o (Ji mai înainte sosise şi o câtă 
de ţigani corturari. Se ’nţelege, aceştia 

merseseră la târg, ca de obiceiu, nu cu 

scopul ca să vândă, ci mai mult ca să 
cumpere u tot, ce vor putâ plăti cu cinci 

flegete şi-o fugă repede. Faraonii ochiseră

cum o salutare vitejilor, carî căcjuse 
morţi pe câmpul luptei; pe feţele 
lor vitejesc! se cetea veselia morţei, 
care o dă dreptatea pricinei pe care 
o aperi, mulţumirea, că ai îndeplinit 
sarcina sfântă ce-ţî era pusă.

— Vecjî tu, Tritane, în darea dă- 
lului despre răsărit cum să arată 
marele luminător al lumii? 4ise Că
prarul, privind cu nesaţ la răsăritul 
sorelui ?

— Văd, d le Căprar.
— Aşa va răsări s6rele drep

tăţii nostre, şi atunci va cun6sce lu
mea cine-i Românul, va spulbera ca 
plăva în vent vorba, că Românul e 
venetic în ţâra lui, şi va prinde te- 
meiu vorba, că rădăcinile nemului 
românesc în pământurile ţărilor 
nostre s’au afundat de mult şi adânc.

— Aşa să fiă, 4ise Trifan, dân- 
du-se jos de pe înălţimea şanţului 
pentru a schimba sentinela.

— Aşa va f i! 4ise Căprarul ur- 
mându-1.

(,,Aibina.u) Gr. C. Bnţureanu.

peste 4i ceea-ce credeau, că le-ar fi de „tre- 
buinţă“, ér nóptea, când totă lumea dur- 

mea, ei de-odată şi în cete mari deteră 

năvală asupra şetrilor, începând să le jă- 

fuéscá. Tergoveţii se deşteptară din somn 

în mijlocul unui sgomot m^re. La început 

stăteau încremeniţi şi nu sciau de ce să se 

apuce. După ce se mai reculeseră însé şi 
vădură, că primejdia e mare, se hotărîră 

să primâscă lupta. Astfel se încinse un rës- 
boiu formal între târgoveţi şi ţigani. Ceşti 

din urmă însé nu putură susţinâ lupta pănă 

în fine, ci o luară la fugă spre oraş, unde 

însă, pentru-ca’ să nu le fiă ostenéla za

darnică, mai jăfuiră câteva case şi apoi 

dispărură în întunerecul nopţii. Abia în 
4iua următore aflară şi gendarmii despre 

acâstă vitejie a Faraonilor. Mare parte 

dintre ei au fost prinşi şi s’au găsit la ei 

şi bogăţiile jăfuite, de cari însé n’au avut 

parte, măcar’că le-au câştigat nu prin cerşit, 

nici de pomană, ci prin luptă „vitejóscáu.

„Foia pentru toţîK, ce apărea la Bu- 
curescl şi al cărei director era la început 

d-1 D. Stăncescu, a încetat de-a mai apare.

Biuroul camerei de comerciü şi indus

trii din loc, cu începutul 4ilei de 10 Oct. 
îşi va ţinâ órele ofioióse dela 8 —12 înainte 

de amé4ï şi dela 8—5 după amâ(Jî.

Şcolele profesionale în Saxonia. Saxo- 
nia este ţâra care numérá mai multe şcole 

profesionale. Deja la 1886 ele erau în nu- 
mër de 285 ou 1700 elevi, séu industriali, 

cari urmau cursurile. Esistă trei şcoli, spe- 

cilae pentru fabricaţia jucăriilor, una cu 

200 elevi, alta cu 150 şi ârăşi alta cu 80 
elevi ; sunt apoi vre o 4—5 şc01e de tor- 

sătură; 35 şcoli pentru fabricaţia panglicii 
de mână. La Dresda o mulţime de elevi 

învaţă arta ţăsutului. Saxonia este mai 
ales bogată în şcole de comerciü cu mii 

de elevi ; are apoi şcole industriale, cer
cetate de un mare numër de tineri.

Crima şi sinuciderea unui baron. Tî-
nërul baron Mayerski din Yiena, cunoscut 

în întréga aristocraţie, a ucis cu un glonţ 
de revolver pe soţia lui, sinuci4ându-se 

apoi şi el tot cu acelaşi revolver. Tragedia 

s’a petrecut în vila baronului la Baden, 
lângă Viena. Nu se cunosc încă motivele 

acestei sângerose drame, care a produs o 

mare emoţiune în tóté cercurile aristocrate.

Un cercel de diamant a fost perdut 
eri după amé(Ji pe „Târgul grâului“, ori 

pe unul din trotoarele din jurul pieţii Bra

şovului. Aflătorul e rugat a se însciinţa la 
poliţiă, având de-a primi numai decât o 

remuneraţiă de 100 fl.

Concert. Mâne, Duminecă, se va da 

în sala cea mare a casei de Concerte (Re
dută) un concert de cătră musica orăşe- 

nâscă. Intre piesele interesantului program

La duşmani.
9

(p o p o r a l.)

Plină-i lumea de duşmani,

Ca valea de bolovani.

Bolovanii-s petrii reci 

Şi duşmanii-s omeni seci.

Bolovanii-s’ colţuroşl 

Şi duşmanii-s’ năzuroşl.

Bolovanii sé tocesc,

Dér’ duşmanii să ’nmulţesc,

Ca omida prin grădini,
Când pomii de fori sunt plini.

Bolovanii închegaţi 

Fac un munte cât CarpaţI;

Ér duşmanii la un loc 

Munte sunt, ce varsă foc.

Bolovanii sé-i sdrobesci,
Pe duşmani ső-i străjuesci ;

Că de laşi pe voia lor,
EscI de rîsul tuturor.

se află şi fantasia de Caudela „Iubire şi 

frăţie". începutul concertului la 7y2 sâra, 
preţul de întrare 30 cr.

Persecutarea tinerilor români în 
armată.

Homorod, Octomvre 1898.

In biserica română gr. o. de aici, con
form ordinului Prea Ven. Consistoriu din 

Blaşiu, încă s’a sâvîrşit s. liturgiă cu ec- 

tenia morţilor în amintirea împărătesei- 

regine Elisabeta. Intre alţii se aflau de 

faţă, în paradă, şi ostăşimea dela casarma 
cavaleriei din loc, în frunte cu locotenen

tul, sublocotenentul şi suboficerii.

D-1 paroch G. Repede, care are fru

mosul obiceiü de-a predica poporului mai 

în fiă-care Duminecă, a ţinut şi cu ocasiu- 
nea acésta o predică câţ se póte de potri
vită ocasiunei. Ca motto şi-a luat citatul 

din plângerile lui Eremia: „Cácjutfa cununa 

de pe capul nostru, vai de noi, căci am pé- 

cătuita. In desvoltarea acestei teme, d-1 pa

roch arăta, că augusta răposată e jălită nu 

numai de un popor, ci de tóté; o fcasă nu 

se clădesce numai din o pâtră şi nici nu
mai din petrii mari, ci fiă-care petricică îşi 

are locul ei necesar, spre a întări zidul; 
un regiment, o armată nu este compusă 

numai din ostaşii unui neam, ci din tóté 
naţiunile, precum este şi compania de faţă. 

Aşa şi statul însu-şl nu e compus numai 

din un popor, ci din tóté popórele, etc.
Alusiunea, ce predicatorul a făcut’o 

prin aceste cuvinte*, a fost fórte bine ve

nită, deóre-ce după cum am observat, sol
daţii români de aici de multe-ori sunt per

secutaţi. Aşa, de esemplu, tínérul corporal 

Vasilie Pastoiă a fost în multe réndurt în

duplecat sé nu mai ţină la neamul nostru, (ţi- 
céndu'i-se sé se maghiariseze, căci şi numele 

îi este maghiar, numindu-l Pusztaj László. 
Bravul tínér însă, care a studiat sósé 
classe gimnasiale, n’a voit nici întrun chip 

sé se maghiarisese.

De sigur, că numai din causa acésta, 

el, care ca tínér deştept şi cu studii fru- 
móse a fost dela început în cancelariă şi 
era sé devină sergent, în loc de-a fi îna

intat, a fost scos din cancelariă şi mutat în 

grajd, ér în cancelariă a fost pus, în locul 
lui, un Maghiar.

Acésta dovedesce, că nici în armată 

tinerii români nu sunt scutiţi de înţepă

turile veninóse ale şovinismului maghiari- 

satorilor.
Persecutaţi sunt şi în armată tinerii 

români, şi înoă persecutaţi amar. A făcut 
tare bine d-1 paroch Repede, că în predica 

sa a arătat, cum trebuesc să se cinstâscă 
naţiunile conlocuitóre unele pe altele, re

ferind acésta tocmai la armată. — Ştefan.

Cei duşmani nu-s ómnenl proşti: 

Ei sunt prietini ţie foşti.

Nu scii ce le-ai făcut réu,

Ei sé ţm de capul téu,

Şi sé fac, că te iubesc,

Dér mereu te amárésc.

Pot s0-ţl fie şi de leao,

Dar’ tu sé le dai de hac.

Că nu-i bine, ca sé-i laşi 

Sé se primble-aşa trufaşi.

Şi când vréu s0-ţi facă réu,

I-i orbosce Dumnezeu.

Când sunt orbi, ei sunt sirmanl; 

Ah, aman d’ai téi duşmani!

Ba nici inimă nu au,
D’aş pute lor sé le-o dau,

Ca să simtă, oum simţ eu,
O, 'ndrepta-i-ar Dumnezeu!

Réu e Dómne şi când ai,
Ce nu poţi altui să dai.

Adunare de învăţători.
Protopopiatul Lipovei, 5 Oct. n. 1898.

învăţătorii din tractul protopresbite- 

ral al Lipovei s’au întrunit anul acesta în 

comuna Laleşinţ, lângă Murăş, în 4’ua de
17 (29) Septemvre.

încă în 4iua premergătore, învăţătorii 
cari au plecat cu trenul de cătră Arad, 

M. Radna, în frunte cu neobositul Dn. pro
topop şi inspector şcolar Voicu Hamsea, 

ca preşedinte al reuniunei nostre, coborîn- 
du-se de pe tren în oomuna Căpruţa, au 

fost întimpinaţi de d-1 preot Hădan şi câţi-va 

economi fruntaşi din Laleşinţ ; apoi au tre

cut Mureşul şi ajungând la faţa locului în 

p6rta s tei biserici, au fost salutaţi de pri

marul acestei comune şi petrecuţi de plă
cutul sunet al musicei din Soborşin. Ne-am 

aşe4at apoi, spre puţin rëpaos, în o şatră 
împodobită cu verd6ţă, anume ridicată, de 

unde am fost împărţiţi pe la cuartire, spre 
a conveni din nou în numitul loc, după 

cină, ce s’a şi întâmplat, petrecând în con- 

versărl interesante şi cântări plăcute pănă 

la 9 ôre séra.

A doua 4i, Joi, la 7 ôre dim. s’a în
ceput serviciul divin cu chiămarea Duhu

lui Sânt, celebrat de D-1 protopop Voicu 
Hamsea, asistat de D-nii preoţi: Maleş din 

Belatinţ şi Dehelean din Hususéu. La fine 

s’a făcut parastas în memoria decedatului 

învëtàtor Constantin Creciun, fost prim 

vice-president al reuniunei nôstre. P. O. 

D-n protopop în cuvinte duiôse arăta per- 

derea, ce a îndurat Reuniunea prin mortea 
rëposatului, care ani de-a rândul a repré

sentât reuniunea nostră în calitate de vice

preşedinte, fiind pururea un aprig luptător 

al causei nostre învăţătoresci. Corpul în- 

văţătoresc şi-a esprimat condolenţa faţă de 

réposatul prin cuvintele : „Dumnedău sô-1 
ierte !“

Din biserică ne-am dus cu toţii în 
şc61ă, unde D-1 Protopop, ca preşedinte, a 

deschis adunarea prin o vorbire însufleţită şi 
plină de învăţuri morale, combătând sectele 

de credinţă rătăcită a unor ômenï din tim
pul modern, cum sunt : anarehismul, socia

lismul, spiritismul, nihilismul şi nazarenis- 
mul, şi sfătuind pe învăţători, ca fiă-care 

să nisuâscă a cresce elevii de sub condu

cerea lor în spirit adevărat creştinesc, re- 
ligios-moral, ca së devină tot atâţia băr

baţi tari în credinţă strămoş0scă drept 

credinciosă, ér nu nisce semidocţi cu cre

dinţe rétàcite.

A urmat cetirea rapôrtelor, s’a ales 

o comisiune pentru censurarea acestor ra- 
p6rte, apoi s’a ascultat prelegerea din Fi- 

sică, despre greutate, a învăţătorului din 
loc Stefan Mihailovid, după care s’a ţinut 

conferenţa didactică, esprimându-i-se nu
mitului învăţător, ou puţine observări, laudă 

pentru diliginţă.

Der’ Tu, Domne, faci minuni,
Tu pe toţi scii să-i îmbunl.

Unui iai şi altui dai;

La Tine nu ţîi ce iai.

Ddmne, spre mărirea Ta,

Fă odat’ şi voia mea:

Pe duşmani să-i umilescl,

Ca pe ei să-i îmblân4escl;

Să mai ve4l şi Tu odat’

Cum e omul împăcat.

Ş’atunci bine să le dai;

Poţi şi dela min’ să iai.

Poţi şi straje să mi-i pui,
Decă altui nu ai cui.

Ori n’ar fi ce străjui 
Şi la ei trâbă n’ar fi.

Domne, spre mărirea Ta, 

Incă-odată Te-aşi ruga:

Pe duşmani s£-i îmblântfesd,
Ori de nut sd-i străjuesci. 

B raşov , 22 Sept. 1898.
I. Dariu.
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A urmat incassarea taxelor şi înscrie

rea de membrii noi, âr la 12 ore prân4 
comun, în şatra din ocolul bisericei, pre- 

mergendu-i rugăciunea îndatinată şi bine

cuvântarea din partea D-lui protopop. La 
prâncj: au luat parte toţi membrii reuniunei, 

împodobită fiind masa comună şi cu ospeţî, 

cari ne-au onorat cu presenţa. Intre aceş
tia am vâcjut, pe lângă d-1 preot şi învă

ţător din loc cu domnele, pe D-nii preoţi: 
Crişan din Căpruţa, Popescu din Zăbalţ, 

Popescu din Ostrov, Dehelean din Hususău, 
Maleş din Belotinţ şi Cărăbaş din Vereş- 

mort; apoi D-ş6rele Popescu din Zăbalţ, 

Popa din Chelmac etc. In decursul prân- 

4ului s’au ridicat mai multe toaste, între 

cari D-1 protopop pentru P. S. S. D-nul 
Episcop Ioan Meţianu, Părintele Hădan şi 

înv. Şandru pentru D-1 protopop. Tomi 

(Cuvesci) pentru sexul frumos şi altul pen
tru preot, învăţător şi primar, ca conducă

tori harnici şi bravi ai acestei comune; 
învăţ. Popa (Chelmac) un toast hazliu pen

tru poporul din Laleşinţ ş. a.

După masă, am mers cu toţii din nou 

în şc61ă spre a oontinua punctele din pro

gram, între cari s’a ascultat referada comi- 

siunei. S’a decis, ca în anul viitor să se 

ţină 2 adunări generale şi anume: prima 

cu ocasiunea esamenului de vară în co
muna Şiştaroveţ, a d6ua care să se ocupe 

cu partea administrativă şi socială, la în
ceputul anului şcolar viitor, în Lipova.

Mai departe, la propunerea membru
lui în pensiune Ioan Tudurescu, ca cassar, 

s’au votat din venitul fonduri reuniunei 

două ajut6re de câte 20 ti. pentru pruncii 

de învăţători ai acestui tract, cari se vor 

aplica la vre-o şcolă de comerciu, sâu in

dustria, cu preferinţă la pedagogiă.

S’a ascultat cetirea disertaţiunei pă

rintelui Hadan despre „Religiuno şi patrio- 

tisma, în care ’s’a combătut lipsa de simţ 

religios a indivi4ilor periculoşi statului, 
cum ,sunt anarchiştii etc. Apoi s’a cetit 

disertaţia colegului Bugariu din Birchiş 
„Şc61a şi familia", în care s’a combătut 
educaţiunea greşită a pruncilor crescuţi de 

părinţi ouprinşl de patimi, cum sunt: beţia, 

luxul, vanitatea, invidia etc. In fine s’a 
ascultat prelegerea învăţătorului T. Neagu, 

despre „Elevii ca membri ai familiei14.

Disertaţiunile s’au ascultat cu plăcere 

şi s’au alăturat la actele reuniunei, votân- 
du-li-se autorilor mulţămită protocolară.

S’au ales în fine de I*ul vice-president 
în locul decedatului C. Creciun, d-1 I. Nes- 

tor din Batta, fost pănă acum vice-preşe- 

dinte al II-lea, âr ca al II-lea vice-preşed. 

a fost ales D-1 Todor Popa înv. în Chelmac.

Punctele din program fiind eshauriate, 
d-1 protopop, care cu atâta zel conduce 

afacerile n6stre şcolare, ridica şedinţa 
mulţămind tuturor celor presenţl pentru 

•participare şi conlucrare, după care luân- 
du-ne rămas bun, ne-am depărtat la ale 
nostre.

De încheiare adaug, că primarul co
munei Lalesinţ, d-1 Bir6 (Maghiar), a făcut 

o bună impresiune asupra nostră prin pur
tarea sa amabilă şi prevenitore; am înţeles, 

că la întrevenirea d-lui preot şi învăţător 
din loc, cu învoirea d-sale s’a votat din 
bugetul comunal şi o sumă anumită pen
tru acoperirea speselor avute cu primirea 
şi arangiarea acestei conferinţe învăţă- 

torescl.
G. T.

U L T I M E  S C I R L
Blaşill, 8 Octomvre. (Telegr. 

part. a „Uaz. Trans.“) Advocatul 
Vasilie Olteanu de aici s’a dus erî, în 
7 Octomvre n., la Hususeu ca ple- 
nipotenţiat al institutului de credit 
din Blaşiu „Patria4*, spre a lua în 
posesiune averea lui Orbok Antal, 
deja de mult licitată. Intelnindu-se 
cu acesta din urmă, advocatul Ol
teanu a fost împuşcat în cap cu re 
volverul de Orbok aşa că a murit la 
moment. După comiterea iaptei, uci
gaşul Orbok a întors revolverul spre 
sine şi s'a împuşcat şi el, remânend 
pe dată mort.

Praga, 7 Octomvre. Organul 
Cehilor tineri declară, că clubul Ce 
hilor tineri n’a hotărît încă asupra 
raportului partidei faţă de guvern şi 
nici nu va hotărî pana când nu va 
fi ascultat colegiul bărbaţilor de în
credere ai ţării.

Lemberg. 7 Octomvre. Din Viena 
i-86 comunică lui „Kurier Lovoski“, 
că guvernul s’a învoit pe deplin cu 
Slavii de Sud şi cu Rutenii. Polonii 
sunt fdrte deprimaţi din causa pre- 
tenaiunilor cehice.

Pedepse corporale.
(Din opul „Părinţii şi copii în al XIX-lea secol“, 

de Ernst Legouve, tradus de D. Stăneescu.)

Dădusem voie fiului meu să poftéscá 

un prietin la masă. Nevastă-mea, care tot 

nu se făcuse bine de tot, eşea la masă 

pentru întâia oră după cincl-spre-^ece dile, 
cât fusese bolnavă; tuturor ne rîdea faţa. 

Sfîrşitul mesei însă nu se potrivi cu în

ceputul.
Toţi copiii, chiar şi cei mai buni, au 

un fond de aplecare spre rău. Nu mă mir, 

că se arată uneori egoişti, că dau cu greu

tate, ori că chiar nu dau de fel ce e a lor, 
căci acósta este istoria inimei omenescl; 

şi noi, bărbaţi în totă firea, adesea nu ne 
deosebim de copii, decât dór într’atât că 
ascundem simţămintele pe care ei le lasă 

să se vadă. Dér am băgat de s0mă la ei, 

sóu cel puţin la fiul meu, care cu tóté 

acestea nu e aşa de rău, o aplecare ciu

dată de a-se mângăia de o lipsă, ori de o 
pierdere, de cum vede că acéstá lipsă séu 

pierdere e împărtăşită şi de câte un alt 

camarad al său.

Nu mai suferă, că nu dobândesce un 
lucru, decă vede, că nici alţii nu-1 dobân- 

oesc. Erî, după masă, mama sa nu voi să-i 
dea o piersică. Atunci în amorul său pro
priu de acest lucru — căci amorul propriu 

părea a juca un rol mai mare decât lă

comia — se întorse cătră camaradul său 

şi îi 4is0:
— Nici ţie nu-ţî dă.

îndată camaradul 4ise •
— Eu vréu să-mi dea.

De tâmă să nu le facă rău, nu le dau 

piersică nici unuia, nici altuia.
— Nu-ţî dă nici ţie; nu-ţî dă nici ţie, 

4icea mereu fiul meu camaradului său, care 
şi el striga într’una:

— Eu vréu să-mi dea, vréu să-mi dea!

Şi plângea pe când striga.

Lacrimile sale aţiţară rîsul fiului meu.

Rîsetele fiului meu îl făoură să plângă mai 

rău. Caut să fac pe Mauriciu să tacă, dér 
nu mă ascultă, seu mai bine — după me

toda machiavelică a copiilor — întâiu tăcu, 

şi pe urmă 4ise Ş* res4ise încet printre 
dinţi, refrenul său, care întărîta pe celălalt: 
„Nu-ţî dă, nu-ţî dă !tt

Supărat, atins la inimă de răutatea, 
de cru4imea oe-ml părea că văd la el, mă 

repe4ii la densul, şi ridicaiu mâna să-i dau 

o palmă. Dér de-odată mama lui se scolă 
de unde şedea, şi strigă la mine:

— Nu-ţl dau voie să dai în copilul 

meu! . . .
Aceste cuvinte: mnu-ţî dau voie sé dai 

în copilul meu!a, acéstá violentă întorcere 
la animalitate, îmi opriră mânia. Convales

centa, galbenă şi din pricina suferinţei şi 

de indignare, îşi luâ copilul şi îl duse cu 
ea. Celălalt copil îl urma uităndu-se la 

mine şi la nevastă-mea cu privirile mirate 
şi temătore, care se arată în ochii copiilor 

când văd scene, pe oare le înţeleg numai 

pe jumătate.

Intraiu în odaia mea turburat, rănit 

mai cu sâmă de acâstă apărare.

Peste 4eoe minute au4ii bătând la 
uşe. Era nevastă-mea.

— „Dragul meu, îmi 4ise ea> îţi suat 
datóre o lămurire; póte chiar că sunt da

tore să-ţi cer iertare pentru nesocotinţa 

mea de adineauri, — nesocotinţă neobici

nuită din partea meau adăogâ ea ou jumă
tatea de zîmbet a bolnavilor.

— „Ce e drept*, răspunseiu, încercând 
să mă ţiu, cred, că ai fi făcut mai bine să 

nu-mi 4icl înaintea copilului: „nu-ţî dau

voie".... Scii, că nu sunt vre-un despot; 

bărbaţii tirani nu mi plac de loc, dér în 

căznicii e cöva şi mai rău decât despotis
mul : e înjosirea. Obiceiurile nóstre sunt 

astfel, încât când 4i°e un bărbat soţiei 
sale: wîţi poruncesc64, femeia nu pierde din 

demnitatea e i; şi supunerea ei — fiă re

semnare, fiă ascultare — e în ochii lumei 

un act de bun simţ. Chiar credinţa ei creş ■ 

tină îi 4ice să se supuie. Dér un bărbat, 

căruia îi 4ice nevasta: „nu-ţî dau voie", 

e de batjocură. Decă sunt de faţă niscai 
martori, el pierde din stima lor, şi ori cât 

aşi fi fost de greşit'în pornirea mea, tu ai 

făcut băiatului mai mult rău cu cuvintele 

ce ai 4is, decât aşi fi putut face eu cer- 

tându-1! Ai greşit "

— „Cred", răspunse ea cu blândeţe, 
„şi de aceea viu să-ţi cer iertare. Aşi pute 

să-ţi vorbesc de strigătul inimei nóstre, miş

carea maşinală, neresistibilă, animală decă 

vrei, care nu ne îngăduie să suferim ve- 

derea suferinţelor copiilor noştri. Se 4i°ej 
că găinele se bat cu pasările rápitóre spre 

a-şl apăra puii; cum vrei, ca noi să nu ne 
apărăm copiii? Dér voiu fi mai sinceră. 

Decă ar fi vorbit numai instinctul meu de 

mamă, l’aşl fi silit să tacă, din respect 

pentru tine. Dér altă pricină m’a făcut să 

îmi ies din ţîţînî, un ou vént mai puternic.u
— „Mai puternio?"

— „Da: o amintire. Datoria mea e 

să ţi spui a4l un lucru, pe care l’am as
cuns de totă lumea, şi pe care aşi fi vrut 

să mi-1 ascund şi mie însă-mi, de s’ar fi 

putut."

— „Ce lucru ?“

„Tata era nespus de iute. Intr’o 4̂ » 
când eram de cinci-spre-4ece ani, într’un 

moment de pornire, mi-a dat o palmă."

Când 4ise aceste cuvinte se îngălbeni 
forte tare şi se opri o clipă, ca şi cum nu 

mai putea urma. Pe urmă începu încet:

— Sunt do trei-4eci de ani şi tot 

n’am uiţat. Tata a murit, şi tot nu l’am 

iertat. Din clipa aceea, am jurat, că ni

meni nu va ridica mâna asupra copiilor 

mei.u

— „Nu uita, 4iseiu, că erai femeie, 

că erai de cinci-spre-4ece ani şi că copi

lul nostru e numai de 4ece ani."

— Aşi puté să-ţi răspund ceva îngro

zitor, relua ea încruntată, dér nu vreau, 

nu trebue să-ţi răspund aşa. Lasă-mă nu
mai să-ţi spun, că nu seim la ce vîrstă se 

deştâptă mândria în inimele alese, că nu 

seim când începe simţimântul injuriei, pănă 

unde pătrunde; şi ori-cum, datoria nostră, 
a părinţilor, nu e óre, dragul meu, să fa

cem să se nască acest simţământ la copiii 

noştri, ér nu să căutăm a-1 slăbi ?"

— „0 pedepsire părintâscă făcută unui 

copil, nu e o înjurie, răspunseiu cu óre- 

care iuţâlă nerăbdătore; şi părinţii noştri 
erau mândri, ca şi noi, şi au fest bătuţi 

şi au bătut cu biciul fără să fiă nici umi

liţi, nici degradaţi.u

— „Acestea dovedesc numai un lu

cru, răspunse ea cu o tărie de accent, pe 

care nu o are de obioeiu; şi anume, că 

asupra acestui punct, ca şi asupra altora 

multe, vremurile s’au schimbat. Ceea-ce nu 
umilea odinioră, a4i umilesce, şi oeea ce 

nu revolta altă-dată, revoltă acum. Am 

au4it ér dela tine, că una din virtuţile 
vécului acestuia este respectul omului.u

— „Al omului, da, dér nu al unui 
copil de 4ece ani!"

— „Décá ai da pe copilul acesta la 
şc61ă şi ţi-l’ar bate vre-un profesor, oe ai 

face ?"

— „L’aşl lua dela şcolă, după ce mai 

întâiu aşi face observaţii aspre profesorului."

-r- „De ce? Pentru-că ţi-a bătut bă
iatul?... n’ai vrut óre să-l baţi tu însu-ţl?"

— „Fiiul meu, e al meu, nu al lui. Eu 
am drept să-l bat, dér el n’are.tt

— „La ce nu-i dai şi lui acest drept 

décá e un mijloc de educaţie, aşa de bun?u

— „Să lăsăm glumele, draga mea, şi 

să vorbim într’un chip practic. 0 pedepsă 
mică dată de părinţi, când trebue, e o jus
tiţie repede, care te faoe să câştigi timp 

şi are darul să îndrepteze într’o olipă.u

— „Dér ve4i, că ideia de îndreptare

nu intră de loc în acestă violenţă. Én să 

fim sinceri. Când ai ridicat mâna, să dai, 

adineauri, te gândeai să-l îndreptezl? Nu? 

Dădeai, căci erai supărat. Şi ce ai fi ffteut, 

décá nu te opream la vreme şi dâcă co

pilul ţi-ar fi răspuns la lovitura ta brutală, 

ce am au4it eu răspunzând un copil de 

vârsta lui: „nu mă dóré!" Ai fi dat mai 
tare, ori ai fi înghiţit.... Crede-mă pe mine, 

tatăl care îşi bate copilul, nu e un judecă
tor, care pedepsesce, oi un om mâniat, 

care îşi răsbună. Nu cugetă să îndrepteze 
cusurul fiului lui, ci şi-l mulţumesoe pe 

al său."

Iritat, că nu tăcea, atins póte că sim
ţeam, că are dreptate, am vrut să răspund.

— „De geaba încerci să mă încredinţ ezî 

relua ea cu o mai mare putere de emoţie 

şi oare părea, că ţîşnesce din nu sciu cê  
isvor ascuns; eu nu am cugetat, ca tine 

asupra acestui trist lucru, dér un simţământ 

adânc m’a învăţat mai mult, decât studiile 
lungi. Ce fel ? .. .  sunt legi, care te opresc 

să baţi un dobitoc, şi într’o ţeră, unde ţi-e 

oprit să baţi un câne, ţi-e îngăduit să 

baţi un copil ? Oh! . . .  Cuvântul acesta, 

4ise ea, lăsând în sfîrşit să i isbucnâscă du

rerea tainică atâta vreme strînsă şi ascunsă,

— cuvântul acesta îmi face mult rău. El 
mă face să vorbesc. Trebue să-ţi spui, căci 

de nu-ţî spui tot, nu te pot încredinţa1*.

Atunol se opri, ca şi cum ar fi fost 

învinsă de emoţie. Pe urmă făcând o sfor

ţare, relua cu glas tremurător, pe care 

căuta să-l liniştâscă:

— „Aveam doi fraţi. Cu mine străş- 

nicia tatii, a fost o întâmplare, dér cu ei 

nu mai înceta, era un sistem. Tata era 

iute de felul lui, dér cu fraţii mei era as
pru din principiu. Sub cuvânt, că băeţii 

trebue să fiă crescuţi ou străşnicie, el şi-i 
crescea pe ai lui cu brutalitate. Ei bine, 

fratele meu cel mai mic muri de b01ă de 

piept la Eaux Bonnes, când era de doi
sprezece ani. Soii, care a fost cel din ur

mă act de voinţă al lui şi cel din urmă 

cuvânt? N’a vrut să vadă pe tata. — „Să 

nu intre aici!" 4ise când au4i, că a venit. 
„Să nu între, oăcl prea m’a chinuit rău! 

Vréu sé mor în pace! Să nu intre!"

N’am putut să nu fac o mişcare de 

spaimă.

— „Stai, stai, relua nevasta-mea cu o 

energiă bolnavă: nu ţi-am spus tot. Cu- 

noscl pe celălalt frate al meu, pe ofiţerul 

de marină. Intr’o 4*> după ce împlinise 
opt-spre-4ece ani, întrâ în odaia nóstrá 

galben la faţă. — „Mamă, 4ise el» na’a bă
tut tata! Du-te de-i spune să se ferâscă, 

să nu mă mai bată altă dată, căci dau 
şi eu!"

— „Aşa a 4is“, întrebai eu.

— „N’ar fi dat; dér écá în mijlocul 

căror griji şi spaimă am trăit, mama şi 
eu. Écá de ce ’mi-e groză de aceste pre

tinse corecţiunl părintescl. Crede-mă, dragă, 

crede-ml inima de fiică, de soră şi de 

mumă. Fiinţele omenescl nu se cresc aşa. 

Dâcă dai într’un copil, din mânie, pier4î 

ori-ce stăpânire asupra lui; asupra inimi- 

milor, domnesol numai cu liniştea. Déc& 

dai în el din principiu, întrebuinţarea pu
terii brutale slăbesce séu nimicesce mijló- 
cele de îndemnare, de judecată, adecă în
săşi educaţia. Din copilul, pe care îl înveţi 

cu bătaia, numai cu bătaia mai poţi face ceva

După ce 4ise aceste cuvinte, ne- 

vastă-mea se opri ér, dér de data asta 

că4u slăbită pe scaun. Dădui fuga la ea, 
speriat şi plin de părere de rău.

— „Nu e nimic, nu e nimio, îmi 4ise 
ea zîmbind, dór regimul acesta e rău pen
tru cine-va, care abia s’a dat joc din pat, 

şi de-ar soi doctorul, m’ar certa, că am 
vorbit atât. Dér de aşi sci, că plătesc cu 

vre-o suferinţă cele ce 4i®eiuJ tot nu-mi 
pare rău — numai sé te fi putut încredinţa, 

c& ce 4i° eu 6 bine.
Ii răspunsei sincer:

— „Iţi mulţumesc şi iartă-mă. Ţi-am 

dat o pildă urîtă; tu mi-ai răspuns cu o 
leoţie folositóre, care nu se va pierde. Iţi 

voiu respecta copilul, care e şi oopilul meu“.
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L ite r a tu r ă *
Cultura P lantelor. Din preţiosul 

„Manual de agricultură răţionalău al d-lui 
George Maior, profesor la şcola centrală de 
agricultură dela Ferăstrău, în Bucuresci, a 
apărut în Tipografia „A. Mureşianu“ din 
Braşov, partea II. Fitotechnia séu cultura 
specială a plantelor. Acest volum se estinde 
pe 611 pagine, format mare şi conţine în 
text 202 figuri. Cuprinsul e forte bogat, 
arătând cu de-amăruntul soiul, modul de 
cultură, bólele şi vindecarea lor etc. pentru 
fiă care plantă, precum cereale (tot felul 
de bucate, ca grâu, sécará, orz, ovăs. orez, 
meiü, cucuruz, hrişcă, etc.); apoi mazere, 
linte, măzăriclie, rapiţă, mac, şofran hemeiü, 
in, cânepă, tutun, cartofi, tot felul de sfecle 
hrén, curechiü şi alte multe. Apoi diferitele 
plante ;,de nutreţ, ca lucernă, trifoiü, mohor, 
cucuruzul verde de nutreţ, diferite compo- 
siţiunl pentru fânaţe şi păşuni artificiale 
etc. Alt capitlu tracteză despre cultura fe- 
naţelor, altul irigaţiuni, altul despre păşuni 
etc.

Pentru fiă-care econom, acéstá carte 
e de cea mai mare trebuinţă, putându-i 
servi ca cea mai bună călăuză în toţi ramii 
economiei sale. Asemenea scrieri nici n’am 
avut pănă acum în limba română. Tóté 
gazetele nóstre, tóté reuniunile economice, 
toţi bărbaţii noştri luminaţi şi pricepuţi în 
ale economiei, au salutat cu multă bucuriă 
apariţiunea acestei preţiose cărţi, care face 
onóre literaturei nóstre, putând sta faţă cu 
cele mai de frunte scrieri de acest fel ale 
celor mai culte popóre din Europa.

Tuturor economilor români, cari do
resc sé facă o înaintare în purtarea eco
nomiei lor, le recomandăm deci să-şi pro
cure acéstá preţiosă carte. Preţul volumului 
I I  este 4 fl. (trimis cu posta recomandat 
4 fl. 25 cr.) Pentru România 10 lei, plus 
porto.

Din partea întâiu Agrologia, care trac
teză despre cultivarea pământului: aratul, 
seménatul, gunoitul etc. etc., de asemenea 
se mai pot căpăta esemplare cu preţul de 
2 fl. 50 cr. (plus porto recomandat 25 cr.), 
Pentru ambele tomuri de-odată procurate 
este a se plăti porto 40 cr.

Se póte procura dela Tipografia „A. 
Mureşianuu din Braşov.

Pregătirea butóielor pentru vin.
Butóiele de stejar, în car! a stat 

vin bun pănă de curénd, sunt cele 
mai bune pentru păstrarea vinului. 
Butóiele, cari au prins mucigaiu, se 
desfundă într’o parte, se frécá pe 
dinăuntru cu o peria aspră cu leşiă 
tare, séu şi numai cu apă rece, dór 
nici-decum cu apă fierbinte, căci 
acésta face se între mucigaiul mai 
afund în lemn. Se clătesc apoi bu
tóiele cu apă curată de vre-o doue- 
or! şi se lasă sé se sbicescă. Sbi 
emdu*99, se înfundă şi se afumă cu 
puciósa.

Afumatul cu puci0să se face 
astfel: Butoiul se aşecjă la un loc 
potrivit afară şi se t0rnă puţină apă 
în el. Apoi se ia o bucată de sermă 
lungă de 1/2 pănă la un metru, se 
face la un capet al ei un cârliguţ, 
de care se anină o petecă muiată 
5n puciosă topită, şi aprinc|endu-o, 
se slobode în butoiö aşa, ca se 
ajungă cam pănă la mijlocul lui. 
Apoi se aş0c[ă repede dopul, ca sé 
nu p0tă eşi fumul afară. Petec! 
muiate în puciósá topită se pot 
cumpăra gata, dór acestea trebuesc 
împărţite în patru părţi, căci una 
singură ar fi prea mult pentru bu
tóiele mai mici.

Cel ce afuma, trebue sé bage de 
sémá, ca se nu-i între fum de pu- 
ciosă prin gură, seu prin nas. înainte 
de afumat, cum am cjia, trebue sé 
se tórne puţină apă în butoiu, pentru 
ca se nu ardă dógele de puci0să 
aprinsă, ce ar puté picura din pe
tecă.

Butoiul se lasă cu fumul în el 
cam o jumătate de c|i> ofî şi mai 
bine, apoi se destupă, se clătesce 
mai întâiu cu puţină apă spre a-1 
curăţi de bucăţile de puciosă, ce au 
căcjut póte în el; apoi se aşe4ă 
lângă o fântână şi se umple cu apa 
curată, lăsându-se o c[i íntrégá. După 
aceea se t6rnă apa stătută din el, 
se clătesce bine odată, ori de doue-

orî cu apă curată şi cu asta lucrul 
s’a isprăvit.

Decă însă mucigaiul s’a încuibat 
tare, atunci trebue desfăcut butoiul 
cu totul, fiă-care dógá se frecă bine 
cu o periă aspră cu leşiă, seu cu 
apă rece, ér după-ce s’a spălat bine 
mucigaiul, aşa ca nici urmă sé nu-i 
mai rămână, se 10gă dogele 0răşî la 
olaltă, butoiul se opărese bine, se 
atumă cu puci0să şi se face cum 
am arătat mai sus.

Pentru a feri butóiele de mu
cigaiu, trebue ca îndată ce se de- 
ş0rtă vinul din ele, sé se afume cu 
puciósá, apoi se se ţină astupate la 
un loc uscat, ca sé nu le prindă 
mucigaiul. Cu câte-va 4ile înainte 
de-a pune din nou vin în ele, se 
spală, cum s'a cjis mai sus.

Decă butoiul e nou, trebue opă
rit forte bine cu leşiă, lăsându-1 se 
stea aşa astupat mai multe óre, 
ba şi o 4i întregă; apoi se afumă 
cu puciosă, se spală şi se clătesce 
bine cu apă curată. Nefăcend ast-fel, 
vinul se strică sigur în butoiul nou.

Poveţe mai amănunţite în tot 
ce privesce păstrarea, fierberea şi 
facerea vinurilor din tot felul de 
póme, se pot afla în cartea „Vinuri 
de pómeu de Grigorie Halip, care 
costă 20 cr. (cu posta 23 cr.) şi se 
póte căpăta şi dela Tipografia „A. 
Mureşianu44 din Braşov.

JP O V E Ţ E.

Pentru a curăţi de pe degete pe
tele ee tutun. Fumătorii, cari nu se 
servesc de ţigarete, îşi păt0ză de
getele cu fum şi pete galbene-negre 
nu se spală cu apă, şi nici chiar cu 
săpnn. Asemenea pete se ridică 
lesne muind degetele pătate în acid 
cxalic topit în apă într’o proporţie 
óre-care, şi apoi spălându le cu apă 
curată.

*

Pentru cunóscerea ouélor, decă 
sunt próspete, ori vechi, se reco
mandă şi următorul mijloc: Intr’un 
litru de apă se topesc 125 grame 
sare de bucătăriă, şi apoi se pune 
oul în acésta apă sărata. Décá e 
próspet, el va căde la fundul vasului; 
oul ouat de 2 ĉ ile nu va atinge 
tocmai fundul, er cel 4— 6 cjile re- 
mâne cătră suprafaţa apei.

Cei şepte înţelepţi şi maximele lor.
In timpurile cele vechi ale Gre

ciei, şepte bărbaţi se distinseră prin 
prea marea lor înţelepciune, prin 
cunoscinţele lor, dór mai ales prin 
preceptele lor, practice şi fórte în
ţelepte, cu cari au căutat a face sé 
progreseze artele seu meseriile şi 
prin urmare adevărata fericire a ómé- 
nilor. Acei 7 înţelepţi au fost:

1) Pittacos din Mitilene socotea 
bine-tacerea cătră amici şi inimici, 
ca cea mai mare dintre fericiri. El 
sfătuia urmatórele:

Intrebuinţ0ză măsura. Nu te 
înavuţi în mod rău. Neplăcut lucru 
este nelucrarea. Neînfrânarea este 
lucru vătămător. Neînveţătura séu 
lipsa de bună crescere e lucru supă
răcios. Nu crede tuturor. Nu fii le
neş, n'ai pute se te înavuţesc!.

Nu-ţi împodobi faţa, dór fii bun 
la meserii.

2) Gleobul Rodianul considera, că 
cel mai bun dintre state este acela, 
ai cărui cetăţeni se tem mai mult 
de condamnare, decât de pedépsa 
legei. El sfătuia cele ce urmeză:

Măsura în tóté este fórte bun 
lucru. Părinţii trebuesc respectaţi. 
A instrui, a da bună crescere copii
lor. A  ave în bună stare corpul şi

sufletul. Limba-ţi să fiă vorbitóre de 
bine. A-ţî ţinâ, a-ţî înfrâna limba. 
A  nu face nimic în silă. A desfiinţa 
duşmăniile. A urî nedreptatea, este 
propriu virtuţii. A nu insulta pe cel 
ce te batjocoresce. Dispunând de 
mijlócs, se nu fii mândru; ér când 
eşti lipsit de mijlócele vieţei, să nu 
te umilescî.

8) Thales Milesianul sfătuia se nu 
facem ceea-ce am condamna, când 
ar face alţii. El dicea şi următ0rele:

Dobândesce lucruri eterne. Tre- 
bile nemergeodu-ţi bine, nu înjuia. 
Dă înapoi ceea-ce ţi-a fost dat spre 
păstrare. Viitorul este nelămurit. Iu- 
besce învăţătura, înţelepciunea, pru
denţa, adevărul, diliginţa, economia, 
arta şi pietatea.

4) Solon Athenianul sfătuia aces
tea: Nimic peste măsură. Nu minţi, 
ci vorbesce adevărul. Meditézá asu
pra lucrurilor importante. Nu avea 
relaţii cu cei răi. Fii'blând. Fugi de 
voluptatea (plăcerea), care nasce în
tristare. De te vei învăţa să fii gu
vernat, vei sci bine să guvernezi şi 
tu. Nu sfătui lucrurile cele mai plă
cute, ci cele mai bune.

5) Bias Prieneanul considera de 
nenorocit pe acela numai, care nu 
póte se suporte cu bărbăţiă nenoro
cirea lui; el sfătuia acestea: Uresce 
repedea vorbire. Pe un nedemn băr
bat, nu-1 lăuda pentru averea lui 
M jri pentru patriă. Stăpânesce-te 
pe tine însu-ţî. Ajută pe amici. Laudă 
virtutea. Ţine-te departe de viţiu. 
Fii vorbitor de bine. Cruţă timpul. 
Nu pismui pe nimenea. Să fii în re
laţii cu cei înţelepţi. Urăsce calomnia.

6) Periandru Corinthianul asigură, 
ca prin silinţă şi lucru tóté se aduc 
la bună ispravă. El sfătuia urmă- 
tórele: Mediteză (studiâză, cereeteză) 
totimea (totalitatea). Plăcerile sunt 
muritóre, virtuţile nemuritóre. Te
meritatea e lucru periculos. Când 
esci fericit, se fii modest, ér când 
esci nefericit, se fii cu minte. Pre- 
gătesce-te a deveni demn de părinţii 
tăi. Nu divulga vorbele secrete. 
Opresce pe cei-ce au să păcătuăscă. 
Pănă când trăesci să fii lăudat, er 
după mórte să te fericéscá. Se fii 
acelaşi cătră amicii ce sunt neferi
ciţi, ca şi cătră cei fericiţi.

7) Chilon Lacedemonianul sfătuia 
următ0rele: Cunósce-te pe tine în- 
su-ţi. Nu vorbi de rău pe vecinii tei. 
Respecteză pe mai marele tău. Nu-ţî 
bate joc de cel nenorocit. Domine- 
ză-ţi mânia. Nu dori lucruri impo
sibile. Supune te legilor. Fiind ne
dreptăţit, împacă-te. Limba să nu 
alerge înaintea gândirei. Preferă mai 
bine pagubă, decât un câştig ruşi
nos; căci aceea te va întrista nu
mai o singură dată, ér acestea (te 
va întrista) în tot-déuna. La óspe- 
ţele amicilor se mergi încet, ér la 
nenorocirile lor alergă iute.

(Din grecesce, după „Ovidiu“).

MULTE ŞI DE TÚTE.

Jurământul chines.

Tribunalul din Bruxella a judecat o 

afacere, în care se afla implicat un Chines, 

anume Yah-Yin

Cei de faţă au fost martori la pu
nerea jurământului în chip chineseso, dat 

în cursul procesului.

Un frumos cocoş a fost adus de fiul 

Imperiului Ceresc, care trebuia să depue 

ca martor. Patru Chines! s’au pus în ge

nunchi, şi unul din ei, inarmat cu o secure, 

a retezat gâtul cocoşului, pe când tâlma

ciul recita formula jurământului şi nori de 

tămie se ridicau în sus.

Acest chip ciudat de a lua pe Dum

nezeu drept martor, e formula cea mai

solemnă pentru un chines de a vă spune 
adevărul.

Jurămentnl chines să cetesce în chi
pul următor:

„Décá nu spun adevărul, să mă înec, 
de mă voiü. duce pe apă; corpul meu să 

nu fie nici odată închis în mormânt şi să 
locuesc în tot-d’a-una depărtat do China, 

departe de vederea femeii mele şi a co
piilor mei!“

*

Maimuţele si focul.
9 f

Buffon, un învăţat naturalist istori- 

sesce, că umblând prin ţera maimuţelor cu 
mai mulţi călători, au băgat de sémá, că 

maimuţele s’au adunat în jurul focului, pe 

care îl lăsaseră aprins şi se încăldiau la el.

Un învăţat frances umblând prin Su- 

matra a observat o societate de maimuţe, 
cari mâncau în jurul unui foc. Societatea 
o formau trei familii de maimuţe. Era 

între ele o femelă bătrână, al cărei este- 
rior mărturisia, că a trecut prin multe nă- 

casurl. Sînul drept îi lipsea şi cu ani de 
cjile înainte primi o rană grea la genun

chiul stâng din care causă şchiopăta. Iu- 

v0ţatului i-a bătut la ochi, că maimuţele 
tinere séméná fórte mult cu băieţi de 12—

13 ani. Privind societatea, deodată ob
serva, că maimuţele au pus bucăţi de 

lemn pe foc, ínsé cu óre care temere şi 
asvârlindu-le pe jăratec din o depărtare ci© 

20 paşi. După acésta se apropiară cu mare 

atenţiune de focul aprins, întocmai ca omul 

primitiv, care privia în foc o divinitate.

*

Un regiment dispărut.

„ Amicul Poporuluiu din Cincinati 

(America) scrie:

Regimentul Miohigan Nr. 32 s’a per- 
dut între Jacksonville, Fio şi Islad Lake. 

—- In lumea cea vechiâ s’a auclit de sen

tinele şi patrule dispărute, ér biblia ne 
povestesce despre dispariţia unui măgar 

şi unui fiu, — dér nu s’a audit pănă as- 

tădi, despre peirea unui regiment întreg, 

care consistă dintr’un numér însemnat de 

oficeri, dela colonel pănă la sub-locotenent 

şi din vre o 1009—1200 soldaţi. Óre pote 

să dispară de pe faţa pământului fără a 

lăsa vre-o urmă?
Locuitorii din Michigan au devenit 

fórte neliniştiţi de dispariţia concetăţenilor, 

amicilor şi rudelor lor şi s’au adresat se

natorului Burrow.
Acesta a telegrafiat generalului Cor- 

bin, care la rândul lui a telegrafiat în tóté 

direcţiile, dér în zadar, nu s’a dat peste 

nici o urmă a regimentului. El speră însă, 

că în cele din urmă se va descoperi în 
vre-o localitate din Porto-Rico, séu lângă 

Manilla.
Ceva american!

* •

Judecată turcescă.

Un turc omorîse trei femei. Cadiuf 

era în încurcătură, nesciind ce pedépsá 

se-i aplice. Pentru acest lucru se duse la 

Sultan să-l consulte:
— Pe Alah! striga acesta, să-i ad

ministrezi cinci lovituri de baston şi să-i 

dai drumul!
A doua cfi, un alt acusat. Acesta 

omorîse cinci femei. Deci ăstuia judecăto

rul trebuia să-i dea opt lovituri de baston 

şi o treime. Magistratul, după câte va mi

nute de reflecţie, făcu următorul raport 

cătră Sultan:
„De-óre-ce este imposibil a se admi

nistra unui culpabil o a treia parte din

tr’un baston, rog ordonaţi, ca acusatul sö 
mai omóre şi pe a ş0sa femeiă, pentru-ca 

să putem a-i administra cJ6Ge lovituri".

*

Execuţiune şi graţie.

Prinţul August Frideric era, în í8DB, 

major la armata de liniă. Ca atare, ei 

primi dela colonelul lohan de Delwiglt or

dinul de-a comanda împuşcarea unui de- 

sertor recidivist (adecă care a deşertat a 

doua oră). In seiret însă colonelul i-a dat 

avisul, ca în loc să comandeze „Focu, să 

strige: „Graţiat !u Prinţul a făcut întocmai 
cum ’i s’a ordonat, dér soldaţii, cari erau
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comandaţi să pusce, nu Fau înţeles şi cu 

tóté că a strigat cu voce tare: „Graţiatu 
ei au dat foc- Graţiatul că4u mort sub lo

viturile glonţelor.
Prinţul August Frideric a fost aşa de 

mult sguduit de acâstă întâmplare, încât a 
căcjut la pat, suferind de friguri ferbinţî 

nervóse. Mult timp el se afla între morte 
şi viâţă. In cele din urmă ínsé totuşi s’a 

însănătoşat, dér nicl-odată nu şi-a uitat de 
acea nevinovată întâmplare, şi era de-ajuns 

să audă [pronunţându-se cuvântul „execu- 
ţiuneM, ca sé plece oapul în jos şi să fiă 

cuprins de o nemărginită tristeţă. El a 

murit ca feldmareşal şi guvernor al ora 
şului Mainz.

*

O femelă eroină.
Se scie, că cea din urmă răscolă din 

insulele Filipine, care a făcut atât de grea 

resistenţa Spaniolilor în contra Americani
lor, a fost, decă nu pusă la cale, cel puţin 

încurajată de o femeiă, pe care dorinţa 

de a-şî răsbuna bărbatul a făcut’o eroină.

Doctorul Rizal abia se căsătorise, când 
a fost arestat ca bănuit, că întreţine rela- 

ţiuni cu insurgenţii lui Aguinaldo şi a fost 
ucis de Spanioli chiar sub ochii tinerei sale 

soţii. Văduvă înainte de a fi avut timpul 

sS cunoscă căsătoria, Iosefina Rizal, în 
verstă de 20 de ani, s’a înrolat în trupele 

lui Emilio Aguinaldo şi s’a distins prin în- 
drăznela sa. „Adu*ţî aminte de doctorul 

Rizal !u striga ea ori de câte ori lovea un 
inimic. Căcjută în mânile generalului Ki

verő, acesta, cavaler, i-a dat drumul. După 

acésta ea umbla mereu c’un flacon de 

strienină la dânsa, hotărîtă să nu mai cadă 

a doua-oră cu viaţă în puterea ucigătorilor 
soţului ei, pe cari îi uria şi mai mult acum, 
când se arătaseră generoşi.

N’a avut însă nevoie să se servâscă 
de otravă. Obosită, sdruncinată, ea a ur

mat sfaturilor pietenelor sale, cari afirmau, 
că făcuse destule victime în amintirea so

ţului ei, şi a plecat la Hong-Kong, oraşul 

său natal.
*

Cea din urmă dorinţă.

Bătrânul general frances Schramm, 

care a murit înainte cu câţî-va ani, un Al- 
saţian, care încă ca om de 97 de ani a 

luat parte la înmormântarea lui Napoleon 

III la Cliiselhurst, a avut să mulţumâscă 
avansamentul său unei împrejurări curióse.

Era după bătălia dela Friesland (1807). 
Napoleon I călări peste câmp şi afla p9 
Schramm, care atunci tocmai ajunsese sub

locotenent, greu rănit şi cam se părea 
aprópe să-şi dea sufletul. împăratul descinse 

de pa cal, merse la rănit şi văcju că 
plânge.

„Cum póte plânge un soldat ?u în

treba Napoleon sever. „De ce plângi ?u

„Pentru-că trebue să mor, fără a fi 

ajuns căpitanw răspunse Schramm recule- 
gându-se iute.

împăratul privi la rănit, şi spre a-i 

îndulci ora morţii sale, îl numi pe loc că

pitan. Apoi dădu ordin să-l ducă în laza

ret şi aici greu rănitul se însănătoşâ ad
mirabil de iute, aşa că în calitatea sa de 

oăpitan putu în curând să ia 0ră-şî parte 

la bătălii. El deveni mai târcjiu major, co
lonel şi în cele din urmă general! El a 

trăit peste ora morţii sale, cum spunea 
adese ori în societate veselă, încă vr’o 80 
de ani.

O â Je rL c ia x 'u .l s é p t é m a n e i .

SEPTEMVRE. are 30 tjile. RAPCIUNE.

Se notâză marfa: nnguréscâ veche 

grea dela —.— cr. pănă la —.— cr. 

marfă u n g u r â s c ă  tinără grea dela

61,— cr. pănă la 52.— cr. de mijloc dela

62.— cr. pănă la 52.72 cr. uşoră  dela 

52.y2 cr. pănă la 58.y2 or.

Preţurile cerealelor din piaţa Braşov.
Din 7 Octomvre 1898.

Mësura
séu

greutatea
| C a l i t a t e a .

Valuta
austr.

fl. 1 cr.

1H.  L. | Grâul oel mai frumos 7 80

9* Grâu mijlociu . . 7 50
9 > Grâu mai slab . . 7 10

9> Grâu mestecat . . 4 50
9) Săcară frum6să . . 4 80

99 Săcară mijlociă . . 4 50
99 Orz frumos . . . 3 40

91 Orz mijlooiu . . . 3 10
99 Ovăs frumos . . . 2 —

n Ovăs mijlociu . . 1 80

99 Cucuruz . . . . 3 80
99 M ă la iu ................... 3 30
99 Mazăre . . . . . 6 -

99 L i n t e ................... 9 _

99 F a s o le ................... 4 60
99 Sămânţă de in . 8 50
99 Sămânţă de cânepă 4 30
99 Cartofi . . . — 75
*9 MăzSriche . . _

1 kilă Carne de vită . . . _ 49
99 Carne de porc . . . - 61
»9 Carne de berbece . . _ 32

100 kil. Său de vită prospăt 20 —
Său de vită topit [ 32 —

B u r s a  deBucurescT.
din 6 Octomvre n. 1898.

Pilele Călend. Iul. y. Călend. Gregor.

Dam 27 S. m. Calistru 9 Dionsiu
Luni 28 0. păr. Cariston 10 Gedeon
Mbrtl 29 C. p. Ciriac 11 Emilian
Mer. 30 M. Gregoriu 12 Maximilian
Joi 1 Oct S. a. Ananie 13 Eduard
Vin. 2 S. Cip. şi Eustina 14 Galustns
8lm. 3 S. m. Dionisie 15 Teresia

Tergnl de rîmători din Steinbruch.

S t a rea  r î m ă t o r i l o r  a fost la 6 
Oct. de 46,584 capete, la 5 Octomvre au 

lătrat 1453 capete şi au eşit 713 capete ră

mânând la 6 Sept. un număr de 45,871 
capete.

"V  a l o i L

D
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gata.

tă română perpetuă 187b 5% Apr.- Oct
Renta amortisabilă . . . . 5°/o » » îoo’1/.

„ (Impr. 1892. . . 5% lan.-- Ini 101.—
„ din 1893 5°/0 » V 101.—

n „ 1894 int. 6 mii. 5% Apr.-Oct. 99 3/
n „ £Impr. de 32. mii. 47o laa.-lniie 91. V,
„ „ (impr. de 50 mii. 47 c » 91 9i-74
„ _ (Imp. de 274 m.1890 4% n n 91 74
„ „ (Imp. de 45 m. 1891 4% 99 91 91-74
_ „ (Im. de 120 ivii. 1894 4°/o 99 91 91 */
" „ (Im. de90rril. 1896 4% » 92-

Oblig, de Stat (Conv. rurale). 6% Mai- 507, —
Oblig. Casei Pensiunilor fr. 300 10 91 91 —.—
Oblig, comunei Bucurescl 1883 5°/o lan.—Iul. 99. Vj

„ „ ,. din 1884 5% Mai- Hoy.
„ „ „ din 1888 5% lnn.-Dec. —
., „ „ din 1890 6°Ar Mai-not. 100 3/

Scrisuri fonciare rurale . . . 5% lan.-iulie 99 3/8
» » » » I 4°/o « n 92.--
„ „ urbane Bucuresc. &7o » » 97 V«
» » v Iaşi . 5% n » 9,3-

Oblig. Soc. de basalt artificial 6°/o 
V. N.

n n —>—

Banca Rom. uit div. fr. 12.81 500 150 v. —.—
Banca Naţion. uit. div. 86.— 500 într. v. 24.75
Banca a g r ic o lă ...................... bOO 150 v. 36.7 —
Dacia-România uit. div. 35 lei 200 într. v. 458 —
Naţionala de asig. uit. div. 43 lei 200 >> >i B1Y.- -
Soc. Basalt. Artif. uit. div. lei 30 250 99 9 395,—
Soc. Rom. de Constr. uit. div.161. 250 99 99 116.--
Soc. Rom. de Hârtie uit. — 100 99 99 125.—
„Patria* Soc. de asig. uit d. 4 lei 
Soc. rom. de petrol 1 em. u. d. 0

100 99 99 _._
200 » -9 —

„ „ „ 2 em. u. d. 0 1000 —._
Soc. de fur. militare u. d. 60 lei dOt 99 _.—
,,Bistriţa“ soc. p. f. hârtii 30 0/' i.000 ' i 99 —.—
Societ. p. const. de Tramways 
20 franci aur

•20> 99 99
_.—

S C O M P T Ü E Î :

Banca naţ. a Rom. 
Avansuri pe efecte 
Casa de Depuneri 
Londra . . . . 
V 'iena..................

&7n Paris . . . . 27n
«7n Petersburg . . 4727o
5V, Berlin . . . . 47o
8°/, Belgia . . . . 47n
4.— Elveţia . . . . 47a

Cursul  l o s u r l l o r  i* r i v a t
din 6 Octomvre 1898.

Basilica
Credit .
Clary 40 fl. m. c.
Navig. pe Dunăre ,
Insbruck . . . .  
Krakau .
Laibach .
Buda . .
Palffy . . . .  
Crucea roşie austr. 

dto ung. , 
dto ital.

Rudolf . . . .  
Salm .
Salzburg . . . .  
St. Genois
Stanislau . . . .  
Trieitine 41/,°/o 100 m. c.

dto 4% 50 
Waldstein

dto de 10 franci 
Banca h. ung. 4°/o

otunp. ylndf».

6 70 7 —
199 40 200. -
61,— 62.-

165.— 175.—
30 - 31. -

27.50 28.—
22 50 23 50
62 25 63 25
64 — 65. -
19 25 20.20
10.25 112^
12.— 12.50
25 - 2<.—
82.— 83.—
28.— 29.—
80.20 81. -
51.— 55.—

165.- ___ . —

78.— . . . —

60.—

12^75 123.75

C ursul p ie ţe i B ra şo v .
Din 8 Octomvre 1898.

Bancnota rom. Cump. 9.49 Vând. 9.52 
Argint român. Cump. 9.44 Vând. 9.48 
Napoleond’orl. Cump. 9.50 Vând. 9.53

Galbeni Cump.
Ruble Rusesc! Cump. 
M&rcî germane Cump. 
Lire turcesc! Cump. 
Scris. fonc. Albina 5%

5.62 Vând. 5.65 
126. l/2 Vând. — 
58.76 Vând. 58.85 
10.73 Vând. —

101.— Vând. 102.—

Bursa de mărfuri din Budapesta.

din 6 Octomvre n. 1898

S i  m 1 n ţ e

O
n
al

it
at

e
a 

pe
r 

H
eo

t. Preţul pex 
100 ohilogr.

dela pănă

Grâu Bănăţenesc 79 9.60 9.65
Grâu dela Tisa 79 9.80 9.8b
Grâu de Pesta 79 9.75 9 80
Grâu de Alba-regal* 79 9.80 9.85
Grâu de Bácska 79 — , — — . -
Grâu ung. de nord 79 — ,—

Grâu românesc 78 — .— —.—

Seminţe veohî 
ovi noué

«oiul

C
a
li
ta

te
a
 

pe
r 

H
e
o
t. Preţul pex 

100 chilgx.

dela până

Sëcarà 70-72 7.60 Ï.70
Orz nutreţ 60-62 5.75 6.15
Orz de vinars 62.64 6 65 7.15
Orz de bere 64.66 7.50 8.50
Ovës 39.41 5.75 6.05
Cucuruz bănăţ. 75 .— .—
Cucuruz altù soia 73 .— .—
Cucuruz n — .— . —
Hirişcă 91 —

Producte div. 8 o i n 1
Onrsul

dela

Sem. de trif.

Oleu de rap. 
Oleu de in 
Uns. de porc

Slănină
>>

Seu
Prune

n
Lictar

Nuc!
Gogoşi

n
Miere

Î)
Ceară
Spirt

Luţernă ungur, 
transilvană 
bănăţ6nă 
roşiă
rafinat duplu

dela Pesta 
dela ţ6ră 
svântată 
afumată

din Bosnia în buţl
din Serbia în saci
slavon nou
bănăţenesc
din Ungaria
ungürescï
sêrbescï
brută
galbină strecurată 
de Rosenau 
brut
Drojdiuţe de spirt

46—

36—

58 50

54-50
59 50

850 
8.50 

15.25 
18 25

pana

b3._

40'Z

59.'Z

55 1~. 
60.._

ÖÍ75
8.75

15.50
13.50

C ursul la b u rsa  din V iena.
Din 7 Octomvre 1898.

Renta ung. de aur 4 % ...................120.
Renta de cor6ne ung. 4% . . . . 98.10 
Impr. căii. fer. ung. în aur 41/2°/0 . 119.40 
Împr. căii. fer. ung. în argint 41/2°/o* 99.80 
Oblig. căii. fer. ung. de ost. I. emis. 119.60

Bonuri rurale ungare 4°/0 . . . .  96.— 
Bonuri rurale croate-slavone . . . 97.25
impr. ung. cu p r e m ii ...................161.50
Losurî pentru reg. Tisei şi Seghedin . 138.75
Renta de argint austr..................... 101.25
Renta de hârtie austr...................... 101.10
Renta de aur austr.......................... 120.60
Losurî din 1860................................ 140 5L>
Acţii de-ale Băncei austro-ungară . 901.— 
Aoţii de-ale Băncei ung. de credit. 381.50 
Aoţii de-ale Băncei austr. de credit. 353.90
Napoleondor!.................................9.53
Mărci imperiale germane . . . 58.87y2
London vista. . ........................120.17y2
Paris v is ta ..................................... 47.50
Rente de corone austr. 4% • • • 101.35 
Note italiene..................................... 44.05

Domnii abonenţi, cari încă 
nu şi-au reînoit abonamentul, sé 
binevoiéscá a-1 reînoi neamânat, 
ca sé nu li-se întrerupă regulata 
espedare a diarului.

Administrajiunea 

„Gazetei Transilvaniei^*

Proprietar: Dr. Aurel Miureşianu*
Mactor responsabil: Gregoriu Maior.

Nr. 15571—1898.

Escriere de oferte.
Comuna orăşenâscă Braşov in- 

tenţioneză a da pe cale de ofert spre 
ed i f i care  un ş o p r o n  de lemn în 
paente la fabrica de gaz aerian.

Planul, devisul,, condiţiunile de 
ofert şi de edificare se p o t vede  
în órele de oficiu, în cancelaria ofi
ciului economic orăşenesc.

Oferenţii au a însemna în peti- 
ţiunea lor de ofert precis cu cifre 
şi cu litere scăc|ămentul în preţ, pre
cum şi aceea, că condiţiunile de ofert 
şi de edificare le sunt cunoscute şi 
că sa vor supune lor fără condiţiune.

Petiţiunile de oferte au se fie 
provecjute cu timbru de 50 cr., cu 
un vadiu de 5°/0 a îutregei sume de 
clădire şi sigilate, sunt a se înainta 
oficiului economic orăşenesc până la 
14 Octomvre a. c. la 10 óre a. m.

Braşov, în 4 Octomvre 1898.

389.1—2 Magistratul orăşenesc.

Schimbare de local. i

H

j  © 
8
m

Am onorea a aduce la cunoscinţa On. public, precum şi |fcjj

stimaţilor mei Clienţi, că atelierul de croitorie m

I. K I E M E R  is|
s’a strămutat în Strada Vămei !¥r. 31. i|

Provecjut fiind cu un asortiment bogat în stofe englesssci Mi 
Si SCOţiane, aunt îu plăcuta posiţie a corespunde aşteptărilor
On. public pe lângă preţurî ieftine. îîj|

Pentru executare cu gust şi croeală modernă după cel (ft
mai nou fason garanteză renumele, ce l’am câştigat în decursul [W
mai multor ani. ®

Cu t6tă stima: jţa

I. R IEM ER.381,3-4.

Schimbare de Magazin.

Am onorea a avisa On. public, că M a g a z i n u l

ADOLF T. MAZANEK
s’a strămutat în Strada Porţii nr. 24,

cu depoaitul fabricei de postav din Braşov—Valea 

Timişului

'T. & Oosafi.
Mare asortiment de p o s t a v  şi stofe de modă, 

strae9 tepihe şi feţe de pat, pleduri pen

tru Domni şi Dame.

S t a d a  Z P o r t i  lîT r. 24=.
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*><£ Prima lăcătuşerie română în Braşov.
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Lăcătuş artistic, instalator de conducte de 
apă şi fântâni cu injector, 

B r a ş o v , V a le a  la tă , n x . 2 ,
(casele Eichberger).

Racomandă Onoratului public din oraş şi dela sate

atelierul seu complet de

Lăcătuşerie artistică şi de ferărie,
(pentru clădiri),

n care se eiectueză tot-felu! de 
îlucrărî, ce cad în branşa acesta, 

anume: maşini de gătit bucate 
(Sparherd), sobe, grilagiuri, tot- 
felnl de ferărie pentru clădiri,

Conducte de apă şiinstalaţiuni
de cesornice de apă,

Fântâni cu injector
contra înghieţărei; sonerii.

Ori Şi ce cad în
Ce * GjţICIi CI IU I  JL branşa de

lăcătuşerie şi ferărie.
Lucrările se fac sub privighie- 

rea şi conducerea mea proprie, despre cea-ce dau şi ga
ranţie. — Lucrul meu va fi prompt, solid şi cu preţurile 
cele mai moderate.

EUGENIU PRECUPU.
lăcătuş artistic f instalater da conducte şi 

cesornice de apă.12—12,

Conducte de apă şi sonerii..

M a r e a  b a n c r u t ă  I
New-T ork şi Londra n’au lăsat neoruţat nici continentul europén şi 

marea fabr’că de argintăria s’a vécjut necesitată sé dăruiască întregul ei. 
deposit in schimbul unei résplate mici pentru muncă.

Eu sunt împuternicit să îndeplinesc acest mandat.

Î
TJti tr im it' Pr*n urrnare orI c u uraoátórele obiecte pentru mica 
Jull llllllll i sumă de II . G .GO  şi adecă :

6 cuţite fine de masă cu lamă 
veritabilă englesă,

6 furculiţe de argint patent ame
rican dintr’o bucată,

6 iingurl de argint patent ame
rican,

12 linguriţe de argint pentru ca
fea patent american.

1 lingură de argint pentru supă 
patent smerican,

1 lingură de argint pentru lapte
patent american,

2 ciocănele de argint pentru
spart ouă, patent american, 

6 ce8ci Victoria englezesc!,
2 oandelabre de masă,
1 strecurătore pentru căiti,
1 zabarniţă,

44 bucăţi la uu Ioj fl. 6.60 . 
Tóté cele 44r de obiecte sus amintite au costat mai înainte 

fl. 40 şi acum se pot cumpăra pe preţul bagatel de fl. 6.60.
Argintul patent american este un matal alb, care îşi păsstrâză 

co órea argintului 25 de ani, despre ceea ce se garantézá.
Cea mai buoă dovadă, că acest inserat n il e ̂ arlataniâj 

mă simt îndatorat în publio, că ori cine, căruia nu-i convine marfa 
ît trimit banii înapoi, nimenea însă să nu trâcă cu vederea ocasiu- 
nea aoósta favorabilă, de aşi procura acâstă garnitură pomposă, 
care cu deosebire se potrivesoe pentru

Dar de nuntă şi cadouri ocasionale!
Depou numai la A. HIRSCHBERG-s

Haupt-Agentur der vereinigten amerik 

Telephon, Nr. 7114. Patent Silber-waarenfabriken.
*------------------ í W I K U Í ,

II., Rembrandtstrasse 19/VII.

Se trimite în provincia numai cu rambursă poştală séu cu trimite
rea sumei înainte.

Praful de curăţit aceste obiecte 10 cr.

Veritabil numai cu marca: $££»

Estras din serisorile de reeunoseftnţă.

P il'i s, 24 Aug. 189fi. Sunt forte mulţumit, cu trimiterea garniturei VS rog a 
trimite cumnatei mele Baronésa Nyári născ. Somogyi la Szántó, 3 garnituri asemenea.

Baron iuîius Nyári.

Sunt forte mulţămit cu trimiterea garniturei, şi sé’ml mai trimiţi încă o garni
tură cu fl. 6.(30. — Kolozsvár. Exelens Baron in Bânffy.

4-4.866. *> .1 >
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ANUNCI UR I
(inserţiimi şi reclame)

suni a se adresa subscrisei 
edministratiunl. In caşul pu

blicării unui anunciu mai muli 
de poată se face scădement, 
care cresce cu cât publicarea 
se face mai de multe-orf.

AdmListr. «Gazetei Trans.“

Confecţiuni şi mărfuri modeme pentru bărbaţi-
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Deschidere de Magazin!

Subscrisul are on6re a aduce la cunoscinţa P. T. public, 
din Braşov şi jur, că am deschis în piaţa acâsta Strada 
Vămii Nr. 24 un

Magazin cu haine, confecţiuni
şi mărfuri moderne, pentru bărbaţi

Cunoscinţele şi e9perinţa ce mi-am câştigat în  b r a n ş a  
acesta ,  me pune în plăcută posiţie a satisface aşteptărilor 
On. public.

Am numai fabricate de Viena, şi garantez pentru calitatea 
buDă şi executare exactă.

Rog on. public a vizita magazinul meu ,şi a se convinge 
de cele menţionate.

Cu totă stima: Moritz Schul.
884,10—5______________________________________________________
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S p e c i a l i t a t e  î n  c o s t u m e  de c o p i i . ____[

Cel m ai mare câşt ig
în cas favorabil

I.OOO,oooc e.

ÎIF IO ÎfiL
— celor 50,000 câştiguri «• 
cel mai mare câştig în cas favorabil

1.000,000 corone.
Câstisnrile speciale sont Împărţite cnm urmezi:

Corone

1 Prămie 6 0 0 0 0 0

1 4 0 0 0 0 0

l Jt $9
3 0 0 0 0 0

2 ÎO O O O O

1
ff

«B «A o o o o o

1
ww ww

49 99
§ o o o o

Í
79 //

M n
7 0 0 0 0

2
Tw §9

yy 19
6 0 0 0 0

1 f )  99
4 0 0 0 0

5 yţ yy 3 0 0 0 0

1 yy fp g ü O O O

7 yf 0 g # o o o

3 yy y/f 1 S O O O
* *  Tt
* >  H 99 99

lO O O O

07 »  99
@ # # o

a 99 99
3 # # o

4L32 99
3 0 0 0

n  99
lOOO

1338 99 99
5 0 0

OO 99 99
3 0 0

31*700 99 99
3 0 0

3000 n  n
1 7 0

4000 99 m
1 3 0

50 » » Î O O

3900 *  » s o

2900 40
50,000 'Si 13.160,000

earl se  trag in şese  clase.

Loteria a IlI-a de clasă reg. ung.
priv. se Ta trage în furând. 

C o n ţ i n e :  

100,000 50,000
losurT originale yl c â ş t i g u r i ,

prin urmare jumetate din tóté losurile spe

cificate în conspectul alăturat, vor eşi 

la  sor ţ i  cu şanse de câştig enorme de 
mari.

In total se decide la sorti re 
t r e l s p r e d e c e  m i  li oue,  

100.000 corone.

Cel mai mare câştig în cas favorabil

Un milion corone.
La comande t r im i t e m  losuri ori

ginale cu preţurile următore:

întregi losuri orig. pentru cl. I. fl. 6.— 
jumetate „ „ „ 
a patra parte „ „ „ „ „ 1-50 
a opta parte „ * „ „ —.75
cu rambursă séu după primirea 
sumei.

După fie care tragere t r i m i t e m  l i s 

ta de t ragere  şi p l a n u l  o f i c i a l .

Tragerile să fac sub controla regimului 
reg ung

Comande ne rugăm a ni-se trimite di

rect pănă cei mult la

15 Ocfomvre a. c.

A. TÖRÖK & C-ie
colectori principali

a loteriei de clasă reg. ung. 
Budapest, v „  Waitznerring 4/A.

1 Scrisore care se taie. DODlDUllli A. Torok & Co., Blidapest.
Binevoiţi a trimite Losurî originale clasa I. a Loteriei de clase reg. ung împreuna

tă cu planul oficial.
r a se lua cu ramburs, urmeză f (Ce nu convine 

Suma de 11. ................j  cu man(jat postal. \ se ştergeţi).
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„Gazeta Transilvaniei* cu numeral & 5 cr.se vin le 
la librăria Mc. I. Ciureu şi la Eremias Nepoţii.

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


